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Když je tehdy nyní.

 


 

Když je nyní tehdy.

 


 

 

 

SEDÍ VE ŽLUTÉ DODÁVCE značky Volkswagen, která je cítit potem, barvou a něčím, co nedokáže identifikovat. Je to kelímek od kávy z benzinky, který stojí na palubní desce? Jsou to rozdrobené zbytky tabáku na ruční balení na sedadle spolujezdce? Sáček se sádrou a štětce na sedadle za ním, ty, které koupil v železářství na ulici Folkungagatan? Anebo nářadí a tapetovací stolek, který je uložen úplně vzadu a který zůstal v tom zpropadeném skladu, co pronajala ona – stál čtyři roky vedle jeho šatů a postele, která svého času bývala polovinou jejich dvojlůžka.

Právě tohle je tu cítit. Sklep. Skladiště. Čas.

Povlakem z vysušených much a prachu na okénku dovnitř proniká slunce. Je to možné, takové vedro? Spouští okénko, aby se ochladil, jenže tím dovnitř vpustí ještě víc tepla.

 

„To jsem já.“

„Slyším.“

„Jak se máš, chlapče? Daří se ti dobře? Je všechno v pořádku?“

 

Tři hodiny jízdy autem od Stockholmu. Menší město obklopené průmyslovými podniky a jehličnatým lesem. Pomalu jím kroužil od časného odpoledne, směřoval do čtvrti, kde je obchod s potravinami, stánek s grilovanými uzeninami a štěrkové plochy pro fotbal o sedmi hráčích; směřoval k domu, který leží přibližně v jejím středu. Tři patra, červené cihly.

Nikdy předtím tu nebyl.

 

„Všechno je v pořádku.“

„Co děláte?“

„Nic zvláštního… zrovna budem jíst, máma vaří.“

 

Dálnice se změnila v silnici, kde je maximální povolená rychlost devadesátka, ta klesla na sedmdesátku a pak na padesátku. Cesta Švédskem, jaké už dlouho neviděl. Zastavil u benzinky na samém okraji města, buď to byla BP, nebo Uno-X, ubalil si cigaretu a – možná to byla Shell – zavřel za sebou dveře telefonní budky. Navolil číslo, které uměl zpaměti. Vzala to, nic víc neřekla a předala sluchátko jejich nejstaršímu synovi.

„A co tví bratři, Leo? Jak ti se mají?“

„Mají se… Normálně.“

„Všichni jste doma?“

„Jsme tu všichni.“

 

Poslední kilometry jel pomalu, kolem kostela a staré školy, Velkého náměstí, lidí v šortkách, bez triček, užívají si slunce, které se brzy změní v mraky a bouřku – proto to vedro.

 

„Dáš mi Felixe?“

„Víš přece, že s tebou nechce mluvit.“

 

Seděl před třípatrovým domem a upřeně se díval na vchod a ten zase na něho. Nebude tu moct takhle vysedávat příliš dlouho.

 

„Já myslel… A co Vincent?“

„Ten si s něčím hraje, nebo… Myslím, že…“

„S legem?“

„Ne, on…“

„S figurkami vojáčků? Tak povídej, co dělá?“

„Myslím, že si něco čte. Tati, vojáčci… to už je dávno.“

 

Okno úplně nahoře, pravá strana, tam to musí být, byt, který mu jeho čtrnáctiletý syn tolikrát popisoval tak detailně, až má pocit, že už ví, jak vypadá: kuchyně hned vlevo od vstupních dveří. Kulatý hnědý stůl se čtyřmi – ne pěti – židlemi. Hned proti dveřím obývák, dveře s mléčným sklem, skrze které není vidět, vpravo její ložnice a druhá polovina lůžka, nechala si ho, pak v řadě za sebou dětské pokoje, Leův, Felixův a Vincentův – tak to bylo, když žili pohromadě.

 

„A co ty?“

„Já mám…“

„Co děláš ty, tati?“

„Jsem na cestě domů.“

 

—

 

Pětipokojový byt představuje osobitý svět zvuků. Zvuky se tísní vedle sebe. Narážejí do sebe. Když máma otočí v kuchyni kohoutkem u dřezu, ozve se přerušované hučení, které se mísí s kovovým cinkotem příborů a křehkým cinkáním talířů z kredence. Společně se pokoušejí přehlušit televizor v obýváku, Felixe v rohové sedačce, který sleduje pištící kreslené postavičky, hudbu ze dvou Leových obřích reprobeden a to, co se šíří ze sluchátek walkmana, která má Vincent šikmo nasazená na hlavě, hluboký hlas vypravěče, který čte pohádku – zvuky, které se po dostatečně silném nárazu propojí a splynou.

Špagety jsou hotové, omáčka s mletým masem horká.

Mámina ruka nadzvedne sluchátka a šeptá, že se bude jíst, Vincent běží předsíní a vykřikuje totéž: Bude se jíst, a ještě jednou, jíst, jíst.

Televize je vypnuta. Hudba utichá.

Když se blíží ke kuchyňskému stolu, je skoro ticho. Ruší je jiný zvuk, vtírá se: někdo zvoní.

 

—

 

Vincent už vyrazil zpět do předsíně.

„Já otevřu.“

Felix míjí televizi a spěchá ke vchodovým dveřím.

„Já otevřu!“

Pospíchají, předhánějí se, Vincent, který je nejblíže dveřím, k nim doběhne první, ale neumí otevřít západku, Felix je krok za ním, odtáhne mu ruku a nakloní se ke kukátku. Leo sleduje, jak Vincent znovu sahá na západku, ale nedaří se mu jí otočit, a jak Felix ucouvl a otáčí se, má strach, který už nepocítil spoustu let.

„Co je?“

Felix kývne hlavou ke dveřím.

„Tam…“

„Tak co je tam?“

Zvonek znovu zazvoní. Dlouze. Leo se blíží ke dveřím, zatímco Vincent se vrhá k západce a Felix se odmítá pustit kliky.

„Felixi, Vincente, uhněte. Já otevřu.“

 

—

 

Litinová mísa je těžká, obsahuje večeři pro tři syny, kteří s každým dalším dnem jedí čím dál víc, řeže ji do zápěstí jako vždy, když ji pokládá na dřevěnou podložku. Vařící voda v cedníku, kousek másla, pak zpátky s těstovinami do kastrolu, i ten odnese ke kuchyňskému stolu.

Ticho.

Takové, které následuje, poté co byl vypnut televizor, dva reproduktory a hlas vypravěče, který četl pohádku. Poté co někdo zazvonil u dveří a když chtěli všichni synové otevřít. Ten druh ticha, které je v něčem zvláštní.

Ona si pak nebude pamatovat, jestli se opravdu otočila, jestli se stihla zeptat dětí, proč stojí bez hnutí, jestli si to ticho jen nenamlouvala. Jediné, co si bude pamatovat, bude pohled na jeho vlnité vlasy, delší než předtím, a jeho dech, z něhož nebylo cítit červené víno.

Tohle – a pak ještě to, že udeřil. Ale ne tak jako obvykle.

Když totiž udeří příliš silně, podlamují se jí kolena, on zatím chce, aby se mu přitom, když ji deptá, dívala do očí, tak jako ten, kdo se nenamáhal a předal sluchátko nejstaršímu synovi, během jejich prvního setkání po čtyřech letech se mu musí dívat do očí.

Asi se opravdu otočila.

První ránu totiž dostane na levou tvář jeho pravou pěstí, ta ruka pak sahá po jejím zátylku, popadne ho a otáčí jím, chce, aby jeden druhému hleděli do tváře. Druhý, třetí a čtvrtý úder přijdou z druhé strany, dopadnou levou pěstí na pravou tvář, dívej se na mě, jsou dost rychlé, ona mává rukama dozadu a dopředu, lokty si vytváří helmu z kůže a kostí.

Jednou rukou ji drží za zátylek, druhou za vlasy, nutí ji, aby se postavila, ona se celou svou vahou brání, chce na zem, položit se, bránit se, on jí tlačí obličej k podlaze, zvedá nohu a koleno, sáhni si, kopne kolenem, sáhni si, kopne kolenem, sáhni si.

 

—

 

Ne, neuběhly čtyři roky, je to v jeho očích, táta nemá oči jako tehdy, kdy se od něho dalo čekat cokoli. Tyhle oči vědí, co se stane. Jako by rány rozdával někdo jiný, klouby prstů na levé ruce dopadají na mámin obličej jako bič, napřahuje ruku, nebere to konce, provádí to tiše; když ji bil dřív, bylo to slyšet.

To příšerné ticho. Leo tomu nerozumí.

To protože to trvá tak dlouho. Než Leo zareaguje, než začne jednat. Táta je táta a současně někdo jiný. Máma nekřičí. Vincent se mu schovává za zády a Felix pořád stojí u dveří.

Ještě nejsou stejně vysocí. Kdyby tomu tak bylo, Leo by mu neskočil na záda. Právě to udělal, když do ní táta začal kopat kolenem, když si uvědomil, že tentokrát to neskončí, dokud máma neumře. Skočil mu na záda a paží mu sevřel krk, dokud ho táta nechytl a nestrhl ze sebe.

V té chvíli ovšem musely tátovy ruce také pustit máminu hlavu.

Leo padá na podlahu, máma udělá dva zmatené kroky vzad, rukama si zakrývá obličej, který teď silně krvácí, nejvíc na lícní kosti, kde jí tátova levačka způsobila hlubokou ránu. Táta vyráží za ní, znovu ji popadne, stejně jako předtím – zatímco ji bude bít, musí se mu dívat do očí.

Další úder. Sevřenou pěstí do nosu a na ústa.

Pak stihne už jen jeden, protože Leo se zvedne a vklíní se mezi ně, i on zvedne ruce, i on se chrání.

Ne, tati!

Leo stojí v prázdném prostoru. Mezi mámou, která krvácí, a tátou, který chce opět udeřit, ale nemůže, protože se mu do rány dostal jiný obličej.

Sevře tátu.

Ne kolem krku, na to je táta moc vysoký, ne kolem paží, to se mu nedaří, ale kolem pasu a kousek výš, kolem hrudního koše.

Tati, ne!

Drhne nohama o podlahu, ponožky se nemají čeho zachytit, zasekne se nohama o nohy stolu a pokusí se vymanit z tátova sevření. Moc se mu to nedaří, ale k něčemu je to dobré: táta pustil máminy vlasy.

Máma vybíhá z kuchyně do předsíně, blíží se ke vchodovým dveřím, které jsou dokořán. Uklouzne na hladké kamenné podlaze, teče jí krev, když se zvedá, rozmazává ji, naříká, při každém kroku dolů zaštká, chce se dostat pryč.

Jsou tu jen oni dva.

Leo ho pevně drží, rukama mu svírá pas, snad hrudní koš, naklání se k němu, k tátovi, jako by ho stále objímal.

„Teď to bude na tobě, Leonarde.“

Je tu cítit jídlo, špagety s omáčkou a mletým masem, trochu i mámina krev, dívají se jeden na druhého.

„Rozumíš, ne? Nebudu u vás, nebudu tady. Odteďka to bude na tobě.“

Táta má jiné oči, netěkají, dívají se upřeně, a i když toho víc neřekne, jako by se stalo.

 


 

Ne snad že by to bylo tak

důležité, ale tento román čerpá

ze skutečných událostí.

 


 

 

NYNÍ 



PRVNÍ ČÁST

 


 

 

LEO ZADRŽOVAL DECH. Mihlo se po něm oslnivě bílé světlo baterky, tiskl obličej do vlhkého mechu a pichlavého borůvčí, celý se ještě víc přitiskl k zemi. Schovával se. Až do okamžiku, kdy se světelný paprsek otočil k betonové krychli a začal kontrolovat ji. Kontrolu provádějící muž vždycky třikrát po sobě všechno prohlédl ve směru hodinových ručiček. Leo zatím ležel tady, takový kousek od něho, jen pár kroků od kraje lesa, sledovat pravidelné mužovy úkony byla hračka.

Nejprve namířil baterku na zámek u bezpečnostních dveří a podíval se, jestli se je někdo nepokoušel vypáčit.

Pak obešel krychli a svítil si na její betonové stěny.

Potom se o jednu ze stěn opřel a chvíli kouřil, zřejmě odpočíval, chtěl mít jistotu, že to tady všechno vypadá jako předešlého večera. Dotýkal se ho jen vítr, který byl tady nahoře neklidnější než jinde.

Leo se znovu nadechl. Přesně takhle tu lehával sedm večerů po sobě. Stejné místo mezi dvěma holými kmeny, přesně v osm. Bez hnutí. Jen vítr, sova, která neustále houkala, a sem tam nějaký hmyz.

Až do chvíle, než se tu ukázal ten muž. Nejdřív přišel v osm dvacet dva, to bylo minulé pondělí, nejpozději dorazil dvanáct minut po deváté, ve středu. Tentokrát – Leo se zadíval na náramkové hodinky s červenými ručičkami – se objevil za pět minut devět, odřené volvo zaparkoval za spuštěnou závorou, přijel v jakémsi zprůměrovaném čase.

Zvláštní pocit.

Ležet pár metrů od tohoto místa a pozorovat každý pohyb člověka, který je přesvědčen o tom, že je tu sám. Muž v uniformě, který vdechuje kouř a má na starosti všechny vojenské sklady náležející tomu, co se nazývá Obranné území Stockholmu a má číslo 44.

Leo si upravil mikrofon na límci, natáhl krk, zvedl hlavu nad borůvčí a zašeptal:

„Cancerman opouští místo.“

Ještě stále bylo slyšet vrzání mužových holínek a mezi větvemi se silnou kůrou a řídkými křovinami se míhaly záblesky baterky. Brzy – až muž dojde na konec hrbolaté lesní cesty kolem Felixe, Vincenta a závory, nastartuje a odjede po silnici – se budou moct Leo s Jasperem zvednout a setkat před dveřmi z vyztužené oceli.

 

—

 

Příkop mezi lesem a plochou pokrytou štěrkem je plný vody. Když se odrazil a přeskočil ho, silná podrážka boty mu sklouzla do trávy. Rozhlédl se. V jedné ruce nesl těžkou brašnu a v druhé desku z hobry. Velká čtvercová štěrková plocha v lese a uprostřed ní šedá betonová krychle. Právě k ní mířil. Ke kesonu.

Odtamtud, z druhé strany, se blížil Jasper v čepici, na níž měl připevněné listí, a se smrkovými větvičkami ve vlasech, s podobně těžkou brašnou v náručí.

Nic si neřekli. Nebylo to třeba.

Leo hned položil desku o rozměrech šedesát krát šedesát centimetrů před dveře kesonu.

Svého času dlouho uvažoval o stěnách. Byl by to nejrychlejší způsob. Jenže zároveň by hrozilo, že až si na stěny posvítí baterkou Cancerman, hned si toho někdo všimne. Také by to bylo hodně slyšet.

Uvažoval i o střeše. Zdálo se, že by neměl být problém sundat kus plechu, stříšku proti dešti, penetrovat seshora patnáct centimetrů betonu a pak stříšku zase vrátit na místo. Porušené střechy by si při svícení baterkou nikdo nevšiml. Tohle by ale také bylo hlučné.

Ještě se nabízel třetí způsob. Podlaha. Působila by protitlakem, exploze by se odrazila od země a současně rozpínala směrem vzhůru. K tomu by stačilo menší množství výbušného prostředku a nezpůsobil by takový hluk.

Leo vytáhl z brašny několik desetin kilogramu trhaviny.

Plastická trhavina m/46. Osmdesát šest procent pentylu a čtrnáct procent minerálního oleje.

Klekl si a ve světle dvou čelových baterek uhnětl dvanáct čtyřicetigramových kuliček. Hmota byla odolnější a sušší než těsto na perníčky, které se prodává v samoobsluze v plastových ruličkách, mohl ji zpracovávat silou, byla odolná proti vlhkosti a úderům, a natolik stabilní, že se dala přistrkat do ohniště, aniž explodovala.

Stejně dobře mohl použít třináct, šestnáct nebo dvacet kousků. On jich ale chtěl mít dvanáct.

„To asi nebude stačit.“

Jeden po druhém je umístil na hobrovou desku. Jako hodiny, čtyřicet gramů trhaviny pro každou hodinu.

„Bude.“

„Ale podle tabulky…“

„Armáda to vždycky nadhodnocuje. Jde jim jen o to zabít v boji. Snížil jsem to na půlku. Chcem se dostat dovnitř, ne to tam zdemolovat.“

Zadíval se na Jaspera, který několika rychlými pohyby složil rýč, který měl v brašně, a dal se do kopání. Díra přede dveřmi, které připomínaly dveře od trezoru, se s každým kopnutím zvětšovala.

Kousek trhaviny jako označení pro určitou hodinu. Kruh času. Uvědomil si, jak je to směšné, strašně směšné, ale bylo to tak – žil v čase.

Vždycky věděl, kolik je hodin, i když u sebe neměl hodinky. Čas v něm tikal, měl ho odjakživa v sobě.

To, co leželo v jedné z přihrádek brašny, vypadalo jako hrubý hnědý provaz. Dva a půl metru dlouhá pentylová zápalná šňůra.

Had, který se proplétal po desce mezi jednotlivými kousky trhaviny. Když se pak dvanáctka spojila s jedničkou, jednička s dvojkou a tak dále, byl upevněn stříbrnou páskou, propojil kousky trhaviny po celém obvodu a vrátil se na dvanáctku, kde z něho zůstal viset krátký ocas – zápalná šňůra.

„Hotovo.“

Jáma pode dveřmi – pod podlahou kesonu – musí být tak hluboká, aby se do ní dala zasunout celá deska. Jasper, na kolenou a v předklonu, s rýčem hluboko v díře, se dál potil. Leo ležel vedle něho, pracoval horečně, navzájem si překáželi, rukama stočenýma do tvaru lopatek vytahoval to, kam rýč nedosáhl.

„Jdem na to.“

Každý chytil desku z jedné strany a kousek po kousku ji zasunovali dovnitř. Dávali při tom pozor, aby se dvanáct kuliček trhaviny nezadrhlo a aby konec zápalné šňůry byl tam, kde je třeba. Když si byli jistí, že čtverec zapadl pod dveře, že skutečně leží pod jedinou místností této malé stavby, zahrnuli ho seshora i po stranách štěrkem, dokud jím nebyl zcela obklopený a utěsněný. Leo myslel na protitlak.

„Spokojenej?“

„Jo.“

Hodiny výpočtů. Spousta dnů strávených sháněním materiálu. Týdny v holínkách a pod paží s košíkem na houby. Procházku po procházce mapoval, jak vypadá místo, které si švédská armáda vybrala pro mobilizační sklad. Když ho našel, v lokalitě, které se říká Kozí hřbet a nachází se v Botkyrce asi deset kilometrů jižně od Stockholmu, věděl: nebude muset dál jezdit po okolí, našel, co hledal.

Zbývá několik málo minut.

Vzal krátký konec zápalné šňůry, který čouhal z otvoru pod dveřmi, a přilepil ho páskou k roznětce, tu připojil na plus a minus elektrického kabelu a pak se snažil dostat co nejdál: běžel přes štěrkovou plochu a příkop zpátky od lesa. Druhý konec kabelu připojil k baterii z motocyklu.

„Felixi? Vincente?“

Mikrofon už si posunul, jak potřeboval, nyní totéž provedl se sluchátkem.

„Jo.“

„Je u vás čistej vzduch?“

„Je.“

Nehýbal se.

„Deset vteřin…“

Byl tu jen on a slabý vítr, víc nic.

„… a odpálím to.“

 

—

 

„Deset vteřin.“

Leželi bok po boku vedle červenožluté závory s plastovou cedulí NEPOVOLANÝM VSTUP ZAKÁZÁN, pod plachtou přikrytou listím, mechem a trávou.

„A odpálím to.“

Vincent pevně svíral skoro metr a půl dlouhé pákové kleště.

Felix se od pasu nahoru trochu nadzvedl a podíval se na hodinky. Prstem si začal čistit sklíčko, které se ve vlhku zamlžilo.

„Devět.“

Otíral je tak dlouho, dokud neviděl na vteřinovou ručičku, a kývl na Vincenta. Ten byl nervózní, lapal po dechu takovým tím zvláštním způsobem: krátce, silně, opatrně.

„Osm.“

„Jsi v pohodě?“

„Sedum.“

Vincent neodpověděl. Na bratra se ani nepodíval.

„Šest.“

Chvěla se dokonce i slabá plachta na jejich zádech.

„Pět.“

„Nikdo sem nepřijde, Vincente. Jsme tady úplně sami.“

„Čtyři.“

„Chápeš to?“

„Tři.“

Přesunul ruku z jeho třesoucích se ramen na ruce, které pevně svíraly kleště.

„Vincente?“

„Dva.“

„Jen si to namlouváš. Nahoře je Leo. To on to naplánoval. Všechno bude dobrý, Vincente. Takhle je to přece lepší, ne?“

„Jedna.“

„Slyšíš? Je to tak lepší. Jsi tady s náma a… víš, jak to probíhá. Není to lepší, než kdybys seděl doma na pohovce a nic nevěděl?“

 

 

 

Zaduněl výbuch – hlasitěji, než očekával. Keson se zachoval jako rezonanční deska kytary. Jako skořepina, která zesílila zvukovou frekvenci čtyř set osmdesáti gramů trhaviny. Když se pak v jediné místnosti stavby roztrhla podlaha, rezonanční deska uvnitř zesílila ještě další zvuk: údery rozdrceného betonu o strop.

Dohodli se, že zůstanou ležet a počkají pět minut. Nešlo to.

Leo se složeným rýčem v ruce se plazil jako úhoř přes mokrou štěrkovou plochu. Nahlas se smál, nejdřív nevěděl proč, přišlo to samo. Smál se, což jinak u něho nebylo příliš časté, pak si klekl a vsunul pravou paži pod dveře kesonu. Necítil… nic. Opravdu tam byla díra! Rozložil rýč, odházel štěrk, aby otvor ještě zvětšil, namířil na něj čelovou baterku a zapnul ji.

„Jaspere!“

Obrátil se k lesu, zavolal příliš nahlas. Ale bylo to stejné jako se smíchem, nemohl si pomoct.

„Pojď sem! Pojď se podívat!“

Světlo čelové svítilny proniklo do místnosti bez oken. A tam? Strčil hlavu dovnitř. První písmeno, které byl schopen rozeznat:

K.

Panebože! Panebože!

Zasunul hlavu ještě kousek dál. Pomalu se před ním zvětšovalo další písmeno:

S.

Ty krááávo, to snad není možný!

Ještě kousek. A další: P. Vězel v otvoru, ale mohl natolik pohybovat zátylkem, aby viděl tu nejspodnější z na sebe narovnaných beden: 5. U okraje rozbité podlahy byla nyní vidět skoro celá stěna bedny, 8, bílý text na zeleném podkladu.

 

KSP 58

 

Kulomet, typ 58.

Jeho výpočty byly správné.

Tloušťka stěn, umístění, výztuhy v betonu – všechno přesně odpovídalo. Znovu se jich zeptal:

„Felixi? Vincente?“

„Co?“

„Zámek na závoře?“

„Snažíme se.“

„Fajn. Až to budete mít, přijeďte s autama.“

Leo si přestal přidržovat mikrofon u úst a sluchátko si vyndal z ucha. Spojení na několik minut utichlo. Před akcí si ji společně prošli, krok za krokem, v přesném pořadí, jak je naplánoval. Dva leželi pod svahem blízko silnice. Dva nahoře, na kraji svahu, u betonové stavby, které chyběl kus podlahy.

Je čas udělat další krok.

Když se prokopávali pod podlahu, dotýkal se Jasperova ramena. Bylo to jako hloubit tunel, jako utíkat za války ze zajateckého tábora, prokopávat se pod ostnatým drátem. Kopali, dokud dovnitř nedostal hlavu až po ramena a paže a dokud silnými kleštěmi nepřestřihl výztuž v betonu, jeho skelet, který teď vypadal jako železná síť. Přestřihl ji, vypáčil ji; když se protahoval dovnitř, opřel se zády o zem – stejně jako před chvílí exploze – a rukama se vzepřel na okrajích otvoru.

Trochu si posunul čelovou svítilnu, která mu sklouzla po zpocených spáncích.

A rozhlédl se.

Postavil se, rozpažil. Nebylo to tu moc velké, bez problémů dosáhl na stěny i strop.

Dvakrát dva metry.

Paprskem světla namířil nejdřív na přestřiženou výztuž, která vypadala jako podivný keř – rostl z rozbité podlahy, jeho větve se ježily na všechny strany. Pak na stěny a na zelené dřevené bedny naskládané na sebe.

„Kolik jich je?“

Tunelem se nesl Jasperův hlas.

„Hodně.“

„Kolik?“

Leo nahlas počítal.

„Jedna četa. Dvě. Tři. Čtyři…“

Celkem čtyřiadvacet beden natřených armádní zelenou barvou.

„… sakra, celý dvě roty!“

Na Jasperovi, který byl stejně vysoký jako Leo, teď bylo, aby se také protáhl tunelem plným štěrku. Pořád se při tom smál, stejně jako Leo, nemohl jinak. Stáli vedle sebe v krychlové místnosti, viděli betonový prach, jak při každém výdechu mizí ve tmě, jak se vlní ve světle baterek.

„Otevřem to teď, nebo až pak?“

„Jasně že teď.“

Ruka se opatrně dotýká bedny, která leží hned nahoře. Má hrubý, ne zcela rovný povrch.

Odklopit západky a zvednout víko šlo téměř samo.

Byl tam. Kulomet. Hmotnost: 11,6 kg. Leo ho nadzvedl a podal Jasperovi, kterému se trochu podlomily nohy, mírně se naklonil dopředu, čekal, že pod tíhou zbraně podklesne, ale nebylo to tak, nepřemýšlel, jen vykonával pomalé pohyby, které se oba dva naučili na vojně. Délka: 1 275 mm. Podívali se na sebe jako lidé, kteří spolu byli dlouho na cestě, najednou jsou v cíli a snaží se to pochopit. Kadence: 600–850 výstřelů/min. Dlouhé večery, kdy se Leo schovával v lese, noci, kdy si dělal náčrtky, aby zjistil, jaká je tloušťka betonových zdí, jaká je síla ve dvanácti kuličkách trhaviny, ten hrozný výbuch před chvílí, a teď oba stojí v místnosti, která ukrývá jiný typ nástrojů, které Leo potřebuje k tomu, aby se mohli pustit do jiného druhu činnosti.

„Kolik myslíš, že jich je? Odhadem.“

Leo se právě chystal otevřít další bednu. Zarazil se. Otázka visela za Jasperovým ramenem, částečně pokrytým bílým prachem.

„Nemusím nic odhadovat.“

Na háčku na stěně po levé straně visel papírek v plastovém pouzdře, na šňůrce vedle něj propisovačka.

„První řádek: 124 ks samopalů m/45. Druhý řádek: 92 ks automatických karabin AK4. Třetí řádek: 5 ks kulometů typ 58.

Leo se otočil.

„Inventární seznam. Vojenský pořádek.“

Otvírali bednu po bedně a kontrolovali jejich obsah. Kovová těla zbraní, jedno vedle druhého. Dobře promazaná a pečlivě uložená.

„Jaspere, chápeš to?“

Leo strhl papír z háčku a přečetl si ještě jednou přesný soupis. 124 a 92 a 5.

Tentokrát četl dál, zadíval se na řádky o kousek níž. A tam…

Pod obšírným, strojem psaným textem, obsahujícím pravidla a pokyny, úplně dole…

„Toto místo…“ Všiml si toho až teď.

„… bylo zkontrolováno…“

Naklonil se ještě blíž k bílému papíru a k tomu, co na něm bylo ručně napsáno propisovací tužkou.

Čísi nečitelný podpis. Nad ním rok.

A nad ním – přesné datum.

„… pátek 4. října.“

„Fakt?“

„To je skoro před dvěma tejdnama!“

„No a?“

Leo zamával papírem, uhodil se o strop.

„Tyhle dveře otvíraj a vnitřek kontrolujou jednou za sedm měsíců. Chápeš? To znamená, že na tohle přijdou až za… pět měsíců a sedmnáct dní!“

 

 

—

 

„Tady Felix, volám Lea!“

Felix tiskl červené tlačítko mikrofonu – přepnuto na vysílání.

Zkoušel Lea volat několikrát, ale nedočkal se odpovědi, při každém dalším pokusu trochu zvýšil hlas.

„Opakuju! Felix volá Lea! Ozvi se!“

Pak čekal a doufal, že šramot, který konečně uslyšel, se vzápětí změní v Leův hlas. Stalo se.

„Co je?“

Tlumená rána. Tak zněla exploze, když k němu dolehla ze vzdálenosti sto sedmdesáti čtyř metrů a současně už zanikala ve větru.

Ústa blízko límce bundy.

„Jde o ten… zámek.“

Po tlumené ráně leželi pět minut vedle sebe pod plachtou a nehýbali se, jak jim to přikázal Leo. Tuto dobu by bylo možné odpočítat z Vincentových zatajených nádechů a výdechů, co výdech, to vteřina. Čekali tak dlouho, dokud si nebyli zcela jistí, že ho nikdo neslyšel.

„Zámek?“

„Jo.“

Pět minut. Podle plánu se poté měli pustit do největšího visacího zámku, jaký kdy viděli, s pomocí největších kleští, jaké se daly koupit – délka: metr a půl.

„Nemůžem dodržet časovej plán, protože…“

„Proč?“

„… máme problém.“

 

—

 

Leo se znovu protáhl otvorem pod kesonem, tentokrát nahoru, na štěrkovou plochu. S tímhle nepočítal. Jestli se jim to nepovede otevřít, jde celý plán do háje. Seběhl po nerovné lesní cestě k mladším bratrům, kteří seděli každý u jedné strany zavřené závory. Na ní visel zámek, jehož ocelové oko mělo průměr čtrnáct milimetrů.

„Strašně mě to mrzí.“

Všimli si toho během teplého, jasného léta: začali být stejně vysocí. Tělo sedmnáctiletého kluka přesto nevypadá stejně jako tělo mladíka, kterému je čtyřiadvacet.

„Leo… Fakt to nejde. Nezvládnu to.“

Vincent pokrčil útlými rameny a rozhodil rukama, příliš dlouhýma, jako by k jeho tělu tak docela nepatřily.

Když ustupoval stranou, dívali se na sebe.

„Felixi, pojď, zkusíme to spolu.“

Leo se posadil na Vincentovo místo a rozevřel kleště, které měly držadla dlouhé jako nohy člověka, jedno z nich uchopil oběma rukama, zatímco Felix na protější straně sevřel druhé.

„Jdem na to, brácho!“

Oba se opřeli do příslušného držadla kleští, zuby nářadí se zakously do oka zámku. Byli jako dva veslaři, kteří tlačili vesla k hrudníku, tlačili, tlačili, tlačili, a v okamžiku, kdy se jim prsty, ruce, paže a ramena roztřásly, kdy vykřikli, čelisti kleští rozlomily silný kus oceli na dvě poloviny.

 

—

 

První síť měli nataženou mezi dvěma osamělými břízami, druhou mezi hustými větvemi mladých smrčků. Nacvičovali si to po večerech v garáži ve Skogåsu a naposled venku, u Drevvikenu, v přítmí, které se podobalo tomu, jaké panovalo právě teď. Strhnout maskovací sítě, srolovat je a hodit do prázdného nákladního prostoru zvládli velmi lehce. Měli dvě červená mitsubishi, model pickup, vozidla, kterými jezdí řemeslnické firmy.

Zatímco Leo utíkal vzhůru svahem zpět, každý z bratrů nasedl do jednoho auta a projel mechem, borůvčím a kolem závory, která nyní byla otevřená. Felix měl řidičák dva měsíce, udělal ho na třetí pokus, ne proto, že by jezdil špatně, ale proto, že jezdil neustále příliš rychle; Vincent byl na získání tohoto průkazu ještě moc mladý. Vyjet do svahu jim netrvalo nijak dlouho.

 

—

 

Osm paží, čtyři těla, vzdálenost mezi nimi asi metr.

Jasper klečel v kesonu, podával zbraně vyhloubeným tunelem Leovi, který klečel venku, Felix mu stál hned za zády, Vincent v nákladním prostoru vozu.

Vytvořili řetěz, každá předávka mezi dvěma rukama trvala vteřinu a půl.

„Dvě stě dvacet jedna automatickejch zbraní.“

Každý předmět, který opustil betonovou stavbu, měl být během šesti vteřin uložen ve voze.

„Osm set šedesát čtyři zásobníků.“

Leo se zadíval na hodinky s červenými ručičkami. Měli by to mít hotové za třicet minut a osmačtyřicet vteřin.

 

—

 

Zametli zbytky nečistot po výbuchu, ucpali otvor pod dveřmi z obou stran štěrkem, upěchovali ho, ušlapali, sbalili si věci. Převlékli se, všichni teď měli na sobě modré montérky, košile stejné barvy a přes ně černé bundy s logem stavební firmy na rameni. Otevřeli závoru, projeli mezi sloupky, dva motory na volnoběh, Felix mezitím vyskočil s visacím zámkem v ruce, naprosto stejným, jako byl ten, který před nějakou chvílí přestřihli; dlouho sháněl takový, aby byl ze stejné číselné série, důležité bylo, aby do něj bylo možné zasunout stejný klíč, bez ohledu na to, že jím pak nepůjde v zámku otočit. Následujícího dne večer, až bude Cancerman poslouchat soví houkání, kouřit svou cigaretu a nahoře nad svahem se projde ve směru hodinových ručiček kolem skladu, tu všechno bude vypadat nedotčeně. Pedantsky sepsaný inventární seznam přece tvrdí, že vnitřek skladu, který už tak nedotčeně vypadat nebude, přijde někdo zkontrolovat až za necelého půl roku.

 

—

 

LEO SI NEUVĚDOMOVAL, že zpívá. A už vůbec ne to, že si prozpěvuje nahlas. U Hornsgatan, na Liljeholmském mostě, na dálnici E4 u Västerbergy, někde tam, v prostředním pruhu, uslyšel v autě svůj hlas.

Cesta z hlavního města směrem na jih, déšť.

Zaplatil za kávu a bagetu v kavárně, která měla otevřeno už od rána, a pak jako první zákazník tohoto rána vešel do naproti ležící parukářské dílny Lidové opery a zvědavě sledoval tančící prsty, které naťukávaly do zadní části plastové hlavy jeden vlas po druhém, zatímco mu mladá zaměstnankyně vysvětlovala, že používají pravé vlasy, asijské, a že je nakupují ve velkém, že je nejprve bělí a pak obarvují. V optice na rohu ulic Drottninggatan a Barnhusgatan si pak vyzvedl již vyzkoušené kontaktní čočky, obě o síle ± 0, dostatečně velké na to, aby mu zakryly celou duhovku, aniž to na okrajích působilo kontrastně.

Rozhodnout se, jak budu působit navenek, ovlivňovat toho, kdo se na mě dívá.

Pohled do zpětného zrcátka. Modré oči a plavé narezlé vlasy. Měl její nos, o něco menší, ale hranatější, působil tvrdě, jako by chrupavka byla ze žuly. Oči, vlasy, nos – nikdo by za nimi neviděl cizince, a to ani z druhé generace. Malý hranatý švédský nos vzbuzoval méně otázek a méně pozornosti. Kdyby výrobkyně paruk nebo optik, které dopoledne navštívil v městě a zaplatil jim za zboží v hotovosti, měli poskytnout jeho popis, řekli by, že vypadal zcela tuctově.

Někdo, kdo vypadá zcela tuctově – a právě proto nebudí pozornost.

U Alby, kde se tři pruhy zúžily na dva, sjel z dálnice, projel kolem benzinky Shell a krásného kostela z dvanáctého století. Věžáky a asfalt byly vytlačeny loukami a lesy. Dvě minuty po silnici se sedmdesátkou, krátké přímé úseky a ostré zatáčky.

Zpomalil. Byl na místě.

Závora, na níž Felix před pouhými sedmi hodinami vyměnil zámek a u níž za pouhých deset hodin zastaví šedesátník se svým volvem, projde kolem ní a zamáčkne cigaretu.

Měl by zase začít zpívat. Jen kdyby nepršelo. Déšť, který začal padat v noci a od té doby neustal, ještě zesílil, na čelní sklo dopadaly kapky a stékaly po něm. Pršelo také na čerstvě vykopaný tunel, přiměřeně velký, aby se do něj vměstnalo mužské tělo, na tunel pod betonem, který jako by pocházel z války. Cancerman k němu půjde. Po štěrku, který zakrývá otvor, budou šlapat jeho holínky. Utěsnili ho, udusali a zarovnali, ale nikdy by to nedokázali udělat tak dobře jako čas. Jestli nepřestane pršet, začne to místo zvolna klesat, erodovat, když na ně ten člověk posvítí baterkou, všimne si ho.

Potřebuju čas.

Nezjistíš to teď, neodvedli jsme špatnou práci, uvidíš za pět měsíců, až otevřeš dveře.

Potřebuju zavést způsob práce, který nikdo jiný nepoužívá, snažit se vytěžit co největší zisk, aniž by se tím zvýšilo riziko, vytvořit pracovní skupinu. Proto bych se tam měl zastavit. Měl bych vystoupit a zajít se podívat na otvor, který nesmí nikomu padnout do oka.

Tohle je to jediné, co by neměl udělat.

Kdo by měsíce plánoval, provedl odvážný podnik a pak by se následujícího dopoledne vrátil na místo činu? Jenom blázen.

Přidal plyn, jel stejnou cestou jako v noci, ve stejném autě. Bylo bez zbraní v nákladním prostoru o poznání lehčí.

 

—

 

Místní lidé i ti, kteří tudy jen projížděli, říkali budově, která se právě stavěla, Modrý dům. Velká plechová stavba, krabice, která kdysi sloužila jako továrna – Truhlárna Stará Tumba. Leo zaparkoval na stejném místě jako v noci – předkem vozu u řídce rostlých křovin, co nejdál od široké průjezdní silnice, hned vedle velké, černě natřené a zamčené buňky.

Skvělé místo. Mohli tu nerušeně vyložit všechny zbraně, jednu po druhé. Není sem vidět ani ze silnice, ani z oken okolních domů.

Spuštěným okénkem k němu doléhaly důvěrně známé zvuky ze staveniště: hlasitě puštěné rádio, sprejování barvou, krátké zavrčení kompresoru, který stlačoval vzduch pro nastřelovací pistole. Zapnul si poslední knoflíčky na bílé košili, navlékl si kalhoty s laclem, protáhl si záda a vyšel ven.

Modrý dům.

Někdejší velká truhlářská tovární hala, která tu dlouho stála jako prázdná skořápka. Několik týdnů z ní vynášeli veškeré zařízení, pak ji přepažili, čímž vznikla dvě patra, poté izolovali, opatřili podlahami a přepážkami. Místnost za místností se vnitřek budovy měnil v malé samostatné jednotky, které jakýsi podnikatel zahrnul pod společný název Centrum Solbo.

„Tak co, udělal jsi všechno?“

Nikdy si toho nevšiml. Felixovy chůze. Jeho o tři roky mladší bratr se k němu blížil přes provizorní parkoviště a každým krokem se o něco víc podobal svému tátovi. Potřeboval hodně místa. Chodidla měl dost vytočená od sebe, široká ramena, objemná předloktí se kymácela kousek před tělem, jako by chodil a naparoval se, i když to ve skutečnosti nedělal, působil nenuceně, jako někdo, kdo hodně dávno chodil po jejich bytě, který byl celým jejich světem; takoví už jsme, kopírujeme, dědíme a vypůjčujeme si.

Já jsem podobný mámě. Ty zase tátovi.

„Jak je, Felixi? Zajistil jsi, co jsi měl?“

„Myslím, že Gabbe nás při poslední výplatě vezme u huby.“

Felix mu dodával klid způsobem, který neuměl vysvětlit. Mělo by to být naopak. Jeho gesta a pohyby by ho měly znervózňovat, vadit mu.

„Je u nás a počítá každej pitomej hřebík.“

„Ptám se: zajistil jsi to?“

Jeho mladší bratr začal odepínat plastový kryt z nákladního prostoru druhého firemního vozu.

„Ty Gabbeho debilní kecy. Prej že nám může něco strhnout, když nebudem hotoví podle plánu. Je to prej ve smlouvě.“

„To s ním vyřeším. A co ty, zvládl jsi svůj úkol?“ Felix zvedl bílý plastový kryt.

„Oddělení 83. Myslím, že to byla ortopedie. Vyjel jsem s tím ven, Vincenta děsně rozbolela noha.“

Uprostřed nákladního prostoru stála široká dřevěná bedna s lesklými kovovými madly. A vedle ní, pod několika žlutými dekami s logem Krajské správy, složený invalidní vozík.

„Co opěrka na nohy?“

„Funguje.“

Zacouvali s oběma auty ještě blíž k černé kontejnerové buňce – takové, jaké stavební firmy používají na stavbách k uskladnění nářadí a technického vybavení – a odemkli na ní visací zámek. Když se otevřely dveře, mohli dovnitř nepozorovaně uložit prázdnou bednu.

Za bílého dne, v obytné oblasti, jen pár metrů od frekventované silnice. Stáli tam – před hromadami automatických zbraní. V noci, chránění tmou, vytvořili stejný řetěz jako před kesonem. I když tentokrát směřoval jeho pohyb opačným směrem. Vincent bral zbraně z nákladního prostoru vozu, podával je Felixovi, ten Leovi a ten Jasperovi, který je ukládal do buňky.

„Leo! Sháním tě jako debil!“

Gabbeho hlas přecházející do falzetu protínal říjnový den a lámal ho na kusy.

„Jak to sakra chcete dneska všecko stihnout?!“ Vyšel ze staveniště, blížil se k nim.

Šedesátník. Modré kalhoty s laclem, které mu kdysi padly, ale teď obepínaly rostoucí břicho. Kelímek s kávou a v náručí sáček se skořicovými šneky.

„Hergot, byli jste tady vůbec tenhle tejden?!“

Leo klidně vydechoval. Pak tiše pošeptal Felixovi: „Zamkneš to tady? Já už ho nějak zpracuju.“

Vyšel z kontejnerové buňky, uviděl soptícího muže s brunátným obličejem.

„Leo! Vy jste tady včera nebyli! Několikrát jsem ti volal! Krucinál, nevím, čím se zabejváte, ale určitě ne tím, co je tady nutný dodělat!“

Rychlý pohled přes rameno: Felix právě zabouchl těžký poklop kontejneru. A pak zvuk oka, které zaklaplo v masivním visacím zámku. To, co je v buňce, je opět chráněno před cizími pohledy. Opět jsou na běžné stavbě.

„Ale teď jsme tady, ne? Bude to…“

„Nestihnete to!“

„… dneska hotový. Přesně tak, jak to stojí ve smlouvě.“

Gabbe došel až k samotné buňce. Leo ho objal kolem ramen, odváděl ho směrem k Modrému domu, nevyvíjel sílu, která by byla nepříjemná, ale přece jen se snažil, aby ho dostal z místa, které neměl nikdo jiný spatřit.

„Jestli ses upsal na jiný stavbě a dáváš jí přednost, je mi buřt! Chápeš, Leo? Máš se mnou podepsanou smlouvu!“

Když spolu vešli do domu, Gabbe hlasitě oddechoval a kráčel mnohem rychleji než obvykle. V patře, úplně vzadu, bude indická restaurace, vedle ní květinářství a v jeho sousedství solárium. V přízemí bude mimo jiné sídlit firma prodávající pneumatiky, tiskárna a nehtové studio. V těch místech, u přepážek ohraničujících Pizzerii U Robbyho, Jasper s Vincentem právě upevňovali sádrokartonové desky. Přibližně za měsíc tu někdo bude jíst svou capricciosu s porcí sýra navíc a na druhé straně si někdo jiný nechá nalepit akrylové nehty.

„Tak to vidíš! Nemáte to hotový!“

Ten hlas! Pronikavý hlas stárnoucího chlapa s nadváhou, šéfovský tón.

„My to stihnem. Bude to hotový.“

„Sakra, první nájemci se sem začnou stěhovat už zejtra ráno!“

Gabbe zmizel kdesi ve tmě, ale zase se hned vrátil. Bez skořicových šneků. Pořád ovšem držel kelímek s kávou.

„Mám přece smlouvu!“

„Když říkám, že to stihnem, tak to stihnem.“

„Doufám, že je ti do prdele jasný, že jinak nedostanete poslední výplatu!“

Ze sakra se stala prdel. Tím se ale Leo nezabýval, měl chuť udělat něco jiného: dát šéfovi jednu přes hubu.

„Leo, posloucháš mě? Já tady jsem od tý doby, co… co jsi tu byl naposled. Je to několik dní! Leo, kde jste do prdele byli?!“

Měl chuť se k němu postavit, hodně blízko. Podívat se mu do očí.

„Tenhle tejden se tu nikdo z vás ani neukázal!“

A pak – uštědřit mu jedinou ránu. Přímo do nosu.

„Leo, vedeš to ty! Je to tvoje firma, já jí platím za práci! To ty bys měl dohlídnout, aby tu někdo makal! Leo, co to do prdele děláte?!“

Jenže: ten, kdo chce zavést nový způsob práce a chce si vytvořit pracovní skupinu, nedává nikomu pěstí do nosu.

Místo toho ho Leo znovu vzal kolem ramen, jak to měl ve zvyku.

„Gabbe, kámo, řekni: už jsem tě někdy zklamal? Odved jsem někdy nekvalitní práci? Zpozdil jsem se s dodávkou?“

„To ne, ale…“

„Tak to řekni, zpozdil jsem se?“

Rozzlobený Gabbe se vyprostil zpod paže, která na něho poměrně silně tlačila, a rozběhl se k jednomu koutu staveniště.

„Koukni na tudle stěnu! Kadeřnictví! Chybí tady jedna vrstva sádrokartonu!“

Ukazoval současně na různá místa.

„To si tu ženský maj nechat udělat trvalou, když to nebude pořádně zabezpečený proti požáru?“

Vyběhl do patra.

„A tady: solárko! Koukej na to! Tady chybí výplň dveří! To má bejt jako vidět dovnitř nebo co? A tady: květinářství. Nedodělaná podlaha! Čtyři dlaždice jsou rozbitý… do prdele, lidi po tom tady budou šlapat v mokrejch botách!“

Znovu se objevil na schodech, tentokrát se hnal dolů, vyběhl na parkoviště. Opět se zvolna rozpršelo.

„A… tahle blbá buňka! Říkals, že si ji odvezeš. Za pár tejdnů tady budou parkovat zákazníci!“

Malý podsaditý muž udeřil několikrát oběma rukama do buňky, která na parkovišti zabírala místo pro zákazníky centra. Neozval se z ní dutý zvuk, byla až po strop plná.

„Uklidni se, nechceš přece dostat další infarkt – nebo jo?“

Mužův obličej po všech těch přesunech a výbuších nashromážděné zlosti, která vytryskla a odtekla s dešťovou vodou, ještě více zrudl.

„Do půlnoci je to hotový. Gabbe, já si potřebuju tu svou firmu udržet. Asi nechápeš, jak moc. Moje firma, naše spolupráce, to jsou předpoklady k tomu, abych mohl… expandovat.“

Otočil se k němu zpocený obličej.

„Expandovat?“

„Maximalizovat zisky. A nesmí přitom stoupnout riziko.“

„Teď ti nerozumím.“

„To nevadí, Gabbe, to nic. Ale nějak se mi nelíbíš. Dejcháš ztěžka, mám o tebe strach. Jeď domů a odpočiň si. Do půlnoci to máme hotový. Víš přece, že je na mě spoleh.“

Chtěl mu podat ruku, zastavila se mezi nimi.

„Nebo není?“

Gabbeho ruka – malá, zpocená a měkká – stiskla tu jeho.

„Fajn. Tenhle plechovej barák bude dneska hotovej, věř mi. A pak ti koupím skořicový šneky, jo?“

Leo zůstal stát mezi buňkou a autem, čekal, až rozčilený šéf odjede po silnici. Slyšel přitom šum a bouchání – Felix, Vincent a Jasper dělali všechno pro to, aby ženy, které si dají udělat trvalou, byly chráněné proti požáru, a aby ti, kteří si přijdou koupit květiny, mohli vejít dovnitř v mokrých botách.

Před chvílí tu stál někdo, kdo neměl, a bušil tlustýma rukama do kontejneru plného automatických zbraní.

Co příště?

Mohl by se chtít podívat, co je uvnitř.

Leo nezamířil ke stěnám a podlahám, které měly být hotové během dvanácti hodin, ale na opačnou stranu: přešel silnici a zamířil k rodinným domům. K řešení svého problému, kam uložit zbraně. K malému patrovému domku na ohrazeném pozemku bez trávníku, který sousedil se širokou silnicí. Při práci na stavbě si nedávno všiml, jak odtud vynášejí nábytek. Nyní měl domek vzadu ceduli NA PRODEJ. Leo prošel kolem vysokého drátěného plotu ke vchodu, k otevřené brance, a přes asfaltovou plochu došel k domu. Oknem vpravo od dveří nahlédl dovnitř: prázdná kuchyň. Okno vlevo od dveří: prázdná předsíň. Další okno za rohem: přístavba a v ní prázdný pokoj. Za dalším rohem další okno: schody do patra.

Patro, ale žádný sklep. Celá čtvrť domů, které byly postaveny na někdejším mořském dně. Všechny stojí na hlíně, mohou růst vzhůru, ale ne opačným směrem.

V průběhu minulých týdnů několikrát nechal přibíjení a vrtání a zadíval se na nevzhledný domek stojící velmi blízko silnice. Pokaždé měl před očima Fantomovu jeskyni s lebkami. Věděl, že je to naivní představa. Zároveň to ale bylo řešení, jak by mohl ukrýt a skladovat něco tak, aby na to nikdo nepřišel.

Okno kuchyně – znovu se jím podíval dovnitř.

Na podlaze vybledlé lino, poškozené stěny, linky a spotřebiče z jiného desetiletí. Dům, který nestojí za povšimnutí. Ten, kdo tu bydlel, měl asi hluboko do kapsy.

Další cedule NA PRODEJ byla upevněná na vstupních dveřích. V duchu znovu uviděl usmívajícího se realitního makléře s patkou, jak v kapse hledá pero a na zadní stranu účtenky z parukářské dílny píše telefonní číslo místní kanceláře Švédských prodejců nemovitostí.

Leo přesně takový domek hledal. A velká garáž, která k němu patřila, ta byla přímo z říše snů. Fantomova jeskyně a místo pro nácvik. Vyškrábal se na hromadu vyřazených pneumatik a otřel její zaprášené okno. Měla vysoký strop a dost místa na čtyři, možná pět vozů. Také byla úplně prázdná. Dokonalé místo pro skupinu, kterou je třeba zformovat a vycvičit.

Někde se otevřely a zase zavřely dveře.

Otočil se k sousední zahradě, v níž stál daleko větší dům. Trávník byl pokrytý vlhkým listím, rostl tu zástup jabloní, které připomínaly sukovité kostry. Z domu vyšla žena, před sebou postrkovala malé dítě. Zadívala se na něho, nejspíš si myslela, že je spekulant s nemovitostmi, kývl jí na pozdrav.

Údery kladiv a hukot z druhé strany silnice – to přitáhne pozornost každého, kdo sem přijde, nebude si všímat domku s garáží – hlavní kanceláře a cvičiště. A tamhle – Leo se otočil ke dva kilometry vzdálenému lesu – jsem prožil ten nejpodivnější večer a noc svého života.

Jak to, že to bylo tak snadné?

Tři bratři a jejich přítel z dětských let, všem jim bylo kolem dvaceti, smrkáči bez vzdělání, kteří se rozhodli, že úspěšně provedou loupež zbraní – největší loupež ve švédských, skandinávských, západoevropských dějinách –, a pak ji zkrátka provedli.

Stačily jim k tomu znalosti ze stavebnictví, hodně plastické trhaviny a nejstarší bratr, který věděl, co znamená vzájemná důvěra.

 

 

JASNÁ HVĚZDNÁ NOC.

Ne tak velká tma jako předešlé noci. Ale stejná silnice vedoucí k domovu.

Seděli blízko sebe ve dvou vozech a ujížděli z předměstí Stockholmu s rodinnými domy na jiné předměstí s byty, odjížděli od zcela dokončeného Modrého domu a spokojeného Gabbeho, od zamčené buňky, kolem níž – mezi vchodem a autobusovou zastávkou – budou jezdit rozespalí lidé, kteří se ráno přesunují do práce.

Leo a Felix vystoupili ze svých vozů a každý se chopil jednoho mosazného madla bedny, která ležela v jednom z nákladních prostorů. Dřevěné bedny, kterou spolu poslední tři roky všude vozili, bedny plné kladiv, elektrických vrtaček, klíčů, vodováh, nůžek na plech, elektrických pil a vrtáků. Všechno bylo potřísněné zaschlou barvou různých odstínů a opotřebované, jak už to bývá u nářadí, s nímž někdo opakovaně tlačí, otáčí nebo buší.

„Za deset půlnoc.“

Zvedli ji, vážila stejně, i když měla nový obsah: nový život, jiný život, to, co právě začalo.

„Zbývá osmnáct hodin.“

Kolem nízkých keřů a žalostně vypadajícího trávníku ke vchodu do domu. Leo otevřel, při čekání na výtah se dveřmi do sklepa, které byly otevřené a vedly do chodeb s odkládacími prostory, nesl smích Jaspera a Vincenta.

Třetí poschodí.

Jeho dveře. Jejich dveře. DÛVNJAC/ERIKSSONOVÁ. Dřevená bedna klesla k zemi, Leo hledal klíče, vytáhl ze dveří celý svazek nedbale zasunutých reklamních letáků a hodil ho do odpadové šachty.

Uvnitř se svítilo.

Seděla v kuchyni na jednoduché dřevěné židli, zvuk šicího stroje, který dostala od mámy, se mísil s písní z kazetového magnetofonu. Eurythmics, často si pouštěla hudbu z osmdesátých let.

„Ahoj.“

Byla krásná, někdy na to zapomínal. Polibek a jemné pohlazení po tváři. Jehla stroje bodala do černé látky. Nahoru a dolů, nahoru a dolů. Další polibek, než se sklonil ke skříňce pod linkou. Ležely tam. Přesně na místě, kde je ukryl, úplně vzadu, za láhvemi, pracími prášky a plechovkami s čisticím prostředkem na podlahu.

Tři hnědé krabičky. Nepříliš velké, ale kompaktní.

„Počkej!“ Chystal se odejít.

„Leo, neviděla jsem tě… několik dní.“

Předešlé noci otevřel dveře bytu, nestavil se ani v koupelně ani u lednice, ale šel rovnou do ložnice, lehl si postele, v níž byla její vůně, ne parfému nebo čerstvě umytých vlasů, byla to jen její vůně – lehl si k ní, a když objímal spící tělo, v prsou mu doznívala exploze kesonu se zbraněmi.

„A dneska ráno…“

Na radiobudíku na jeho nočním stolku tehdy blikalo 04.42, obrátil se, její nahé tělo přimáčknuté k jeho, zívla a přitiskla se ještě blíž.

„… když jsem se probudila, už jsi byl pryč. Chybíš mi.“

„Teď ne, Anneli.“

„Nechceš se podívat, co jsem ušila? Na ty límce? Sám jsi přece…“

„Později, Anneli.“

Právě chtěl projít předsíní do obývacího pokoje, k ostatním, kteří začali vybalovat, přeskupovat, ale náhle si všiml prázdné láhve od vína na lince a mokré zátky v dřezu.

„Ty jsi pila? Nezapomeň, že budeš řídit.“

„Trochu. To bylo ale v noci… Leo, byl jsi v tom pitomým lese… Já nic nevěděla, nic, jak to jde, jestli se vrátíš domů, jestli vás někdo viděl a… Nemohla jsem spát! A teď… kde jsi byl?“

„Na stavbě. Museli jsme to dodělat. Teď už je to hotový.“

Překročil práh pokoje. Zastavila šicí stroj, jehlu, která kmitala nahoru a dolů.

Její ruce.

Proč se třásly, když měla jít s nimi? Proč, když měla hotové vesty a zbývalo na ně našít jen neobvykle vysoké límce? Když měla nazítří namaskovat Lea a Jaspera a pak je odvézt na místo?

Když se takhle chvějí ruce, je pak těžké navléknout do jehly nit a našít límec ve správné poloze.

 

—

 

Leo stáhl rolety na okně s výhledem na Centrum Skogås a Felix je stáhl na dveřích na balkon. Obývací pokoj jako každý jiný, s pohovkou, křeslem, televizorem a knihovnou; brzy už bude vypadat jinak.

Společně otevřeli dřevěnou bednu, kterou vyložili z auta, brašnu Adidas, papírové tašky, které Jasper s Vincentem přinesli ze sklepa, a tři hnědé krabičky, které byly schované v lince. Jednu věc po druhé položili na parkety do dlouhé řady, aby měli přehled, bylo to jako prohlídka výzbroje před útokem.

Složený invalidní vozík s plastovým sedákem a zádovou opěrkou v červené barvě původně stál opuštěný na jedné z chodeb nemocnice v Huddinge. Dvě žluté deky s nápisem KRAJSKÁ RADA, které sebrali na jednom oddělení mezi spícími pacienty.

Taška se dvěma parukami z pravých vlasů z Lidové opery a dva páry kontaktních čoček od optika z Drottninggatan.

Dvě útočné pušky, automatické karabiny AK4 a dva samopaly z černé buňky na stavbě. Boty, kalhoty, mikiny, bundy, čepice, rukavice. Baterky – menší, kterou bude mít Vincent v kapse, a větší, která svítí různými barvami, Felix jí bude signalizovat. Dva pětilitrové kanystry plné benzinu. Dále čtyři sportovní brašny a vedle nich čtyři hokejky na florbal.

Invalidní vozík byl z těch, které je možné složit pouhými dvěma pohyby. Leo se do něj posadil a rozjel se po lesklé podlaze ke stěně koupelny, otočil se a jel zpátky. Pak se zastavil, několikrát se zatočil, naklonil se doleva, doprava, zkusil se překotit.

Vozík byl stabilní.

Popojel k prahu dveří do kuchyně, ale uvízl na něm, zvedl se a přešel k jehle, která tancovala na hudbu Eurythmics. Opět ji pohladil po tváři.

„Jak ti to jde?“

„Jsou hotový.“

Kus látky, který prodlužoval černý límec, byl našitý na správném místě. Zatáhla za ni, dost silně, švy držely a nebylo je vidět. Byl to její nápad, její design.

„Límec s maskou na obličej, pro každýho jeden. Všechny jsou funkční.“ Pak ukázala na dvě zelené vesty.

„Tady je máš. Jsou přesně takové, jak sis přál. Nylonová látka. Jasper má vepředu čtyři kapsy na osm zásobníků. Ty máš tři kapsy, tam se jich vejde šest.“

Navlékl si vestu, kterou bude mít pod větrovkou. Padla mu dokonale. Anneli znala jeho tělo dobře.

„Můžu se v ní dobře hýbat, tak jsem to chtěl.“

„Určitě? Není ti moc těsná? Když se budeš zvedat z vozíku, budeš mít ty zásobníky…“

„Anneli, sedí perfektně. Nikdo si ničeho nevšimne.“ Sklonil se a políbil ji.

„To, co leží v obýváku, si sežene každej amatér. Ale tohle ne. Anebo tohle.“

Držel vestu a zvedl také roláky s prodlouženými límci.

„Detaily. Odlišnost. Díky tomu se dostaneme tak blízko, jak potřebujeme, a stejně rychle se proměníme.“

Další polibek, opět usedl na vozík, vyprostil ho ze dveří, vyklopil opěrku na nohy a položil na ni pravou nohu, zkoušel sedět tak, jak by mohl sedět někdo se zraněnou nohou. Před ním Jasper na bobku, tenké, průsvitné plastové rukavice, které otevřely první ze tří hnědých kompaktních krabiček: ráže 7,62, olovo a ocelové jádro; pak druhou: ráže 9, ocelový plášť; a nakonec třetí: projektil s fosforem, který se změní ve svítící červenou čáru dlouhou několik set metrů.

Do každého zásobníku zasunul projektily, vždy dvě a dvě krabičky k sobě slepil páskou.

Čtyři páry v nově ušitých kapsách jeho vesty, tři páry v Leově vestě a jeden pár pro Felixe a Vincenta, ti je budou mít v malých ledvinkách na břiše.

„Nikdo se nedívá na to, co mu něčím připadá odlišný. Toho využijem. Jejich předsudků, jejich strachu.“

Leo se s vozíkem zatočil.

„Protože jestli se přece jen zadívají… tak ten jejich pohled nikdy netrvá moc dlouho.“

Jel s vozíkem tak, jak to dělají tělesně hendikepovaní – máma s nimi pracovala, pamatoval si to. Máma, která nosila bílý sesterský stejnokroj a své tři syny si občas brala do nemocnice, když nemohli zůstat sami doma. Tehdy si toho všichni tři všímali: jak dospělí znejistí a raději odvrátí zrak.

„Není to tak? Nechtěj civět na to, co je v něčem odlišný.“

Jasper mu podal AK4 a Leo ji zkoušel držet v pravé ruce zakrytou žlutou dekou, podél nohy, směrem k vyklopené podpěrce.

„Přeháníš to, přehráváš.“

„Ne.“

„Jo. Co tomu říkáte?“

Jasper se podíval na Felixe a Vincenta, oba přikývli.

„Leo, je to moc nápadný. Prozradíme se.“

„Právě takhle na těch vozících jezdili, ale to vy nevíte. Byli jste moc malí.“ Podal Jasperovi zbraň. Jasper na ni nasadil závěr a očistil ho bílým hadříkem, aby odstranil všechny otisky prstů a aby mohl zbraň uložit do jedné ze sportovních brašen.

Pak se zvedl z vozíku a rozhlédl se po pokoji.

Poprvé, úplně poprvé. Ani jeden z nich se dosud nepodílel na velkém přepadení. Všichni měli ale přidělené své role a přesně věděli, co mají dělat. Na podlaze před ním leželo všechno, co je potřeba. Zkontrolované a sbalené.

Za necelý den a noc změní podobu.

 

 

 

PŮL ŠESTÉ A PĚT MINUT. Zbývá patnáct minut.

Cesta beze slov.

Každý z nich ve svém těle.

Anneli natočila zpětné zrcátko, v porovnání se svými kamarádkami byla vysoká, ale o hodně menší než Leo, který seděl vedle ní na prostředním sedadle, a Jasper na sedadle pro spolujezdce u protějších dveří. Červená. Signál velící zastavit, poslední před Centrem Farsta. Kolem nich začínal večer, silné světlo semaforu jako by ji pomalu vtahovalo do sebe – čím déle se do něho dívala, tím víc ji ovládalo, odvádělo pryč.

Jediný okamžik. Tehdy se rozhodla. Nepamatovala se na to, ale chtěla si to pamatovat.

Okamžik, kdy tohle někdo mrštil do jejího života, proboha, před dvěma lety by si nedokázala ani představit, že by byla schopná se toho zúčastnit, podílet se na přípravách na přepadení vozu převážejícího cenný náklad.

Možná to nebyl okamžik, ale série malých okamžiků, které splynuly v jeden a které nevnímala. Možná je to takhle: když někdo jednoho dne řekne, že v lese je keson se zbraněmi, a jiný, že ho lze otevřít a vykrást, a třetí, že když už bude vykradený a budou mít zbraně, můžou s jejich pomocí provést přepadení – člověk se pak asi ocitne mezi těmito okamžiky a zvolna se stane jejich součástí. Vlastně se jí nikdo ani nezeptal, nevstala a neodpověděla ano. Z toho, co je zpočátku nenormální, se stane něco normálního, myšlenky jiných se stanou mými myšlenkami, a žena jménem Anneli najednou sedí ve voze s nákladním prostorem a směřuje za tím, co si nikdy neuměla představit. Když místo červené naskočila oranžová a pak zelená, rozjela se zřejmě právě proto příliš rychle a kodrcavě, plynový pedál, spojka a řadicí páka jako by spolu nesouvisely.

Chvěla se. Ne tolik, aby si toho Leo všiml, ten už byl delší dobu ponořený do sebe. Chvěla se, protože ještě nikdy nezažila takový strach, možná jednou, při porodu svého syna, cítila totéž co nyní, překročila hranici, rozhodla se a věděla, že tím končí dosavadní způsob jejího života.

„Tamhle.“

Leo ukázal na chodník, podél něhož stály pouliční lampy, Anneli odhadovala, že k Centru Farsta zbývá dvě stě metrů.

„Zastav tak, abys byla v půli vzdálenosti mezi nima, je tam největší tma.“

 

—

 

Leo zavřel oči. Klid, který byl jen tam, uvnitř.

Jedině já to vím. Nikdo tam venku nechápe, co se stane. Jen já vím, v jakých krocích to bude probíhat.

Seděli na širokém předním sedadle a čekali na jeho povel, měl přijít už brzy. Anneli po jeho levé ruce, Jasper po pravé, nadechují se déle a hlasitěji, jako někdo, kdo se snaží působit klidným dojmem.

Vypnutý motor, říjnový večer, kdy se stmívá přímo před očima. Čtyři pátky po sobě tady seděl sám, v autě na parkovacím místě u zadní části banky Forex, nedaleko autobusové zastávky a vchodu do metra. Poznamenával si všechny časy, které dodržovali uniformovaní muži z firmy převážející cenný náklad, jejich dráhu pohybu, jejich pohyby vůbec, způsob jejich vzájemné komunikace.

„Za šedesát vteřin.“

Opět se jí roztřásly ruce, vzal je do svých, podíval se na ni, držel je, dokud se nechvěly trochu méně a dokud nebyla schopná provést poslední bleskovou kontrolu.

Nejprve paruky vyrobené z pravých vlasů. Pokud později někdo najde vlas, nepozná, že je z paruky, bude patřit člověku s hustými tmavými vlasy. Ujistila se, že jim dobře padnou a že jim nejsou vidět světlé vlasy, nechtěla ale, aby měli paruky splácnuté, a tak Leovi i Jasperovi trochu rozcuchala ofinu.

Pak líčení. Voděodolná řasenka na řasách a obočí, trochu jim je kartáčkem načechrala. Čela, tváře, nosy, brady a krky si v koupelně bytu očistili a zbavili odumřelých buněk, navlhčili je pleťovou vodou a nakonec si do nich vetřeli samoopalovací krém; teď si chtěla ověřit, že jim nikde neprosvítají příliš světlé skvrny, anebo že vysušená pokožka není v místech, kde se příliš nasákla, moc tmavá.

„Za třicet vteřin.“

Požádala je, aby zamrkali. Chtěla si ověřit, že jim hnědé čočky dokonale padnou.

Podívala se na jejich džíny, vesty a boty, na Leovu větrovku a Jasperův nepromokavý kabát. Na tomhle oblečení se shodli, když uvažovali o tom, co na sebe. Něco takového by si vzali dva mladí Arabové, kteří se nedávno přistěhovali do země.

Nakonec límce.

„Předkloňte se.“

Její nápad, její design.

„Oba dva.“

Ohrnula je, pak povytáhla a pak opět ohrnula.

„Máte je moc vysoko. Jestli to má fungovat, musíte je chytit a vytáhnout na obličej, nesmějí vám sklouznout dolů.“

„Za patnáct vteřin.“

Upravil si vestu s rezervním zásobníkem, trochu ho dřel na prsou.

„Za deset.“

Obléknout si tenké kožené rukavice.

„Za pět.“

Naklonil se k ní, políbil ji. Trochu sebou cukla, na horním rtu ji zaškrábal knírek, i ten byl vyrobený z lidských vlasů, měl ho trochu nakřivo, narovnala mu ho dvěma prsty a usmála se.

„Teď!“

Anneli otevřela dveře, vystoupila na chodník, otevřela bílý nákladní prostor a vzala z něj vozík a obě deky. Opěrka pro pravou nohu musí být vyklopená, díky nové, kratší pažbě bylo pod dekou možné schovat celou AK4. Jasper začal tlačit hendikepovaného muže, který usedl na polstrovaný plastový sedák, a kývl na odjíždějící vůz.

Po chodníku, ve tmě. Po mírně se svažujícím terénu, který se o kousek dál bude svažovat ještě víc – je tam rampa u jedné z největších poboček banky Forex ve Stockholmu.

Leo měl jednotlivé vzdálenosti do posledního detailu zdokumentované. Třetí a poslední úsek včetně vylodění absolvoval za tmy v gumovém člunu. Prostřední etapu si projel autem průměrnou rychlostí padesát kilometrů za hodinu. Klesající terén, k němuž se nyní blížili, si prošel pěšky. První a zároveň nejchoulostivější úsek. Věděl, že objekt se sem pokaždé dostane mezi 17.48 a 17.53.

„Leo?“

Jasper zabrzdil, naklonil se dopředu, utáhl si tkaničky na kanadách a zašeptal tak, aby si toho nikdo nevšiml:

„Pořád přehráváš. Viděl jsem při práci tvoji mámu. Oni se takhle nepohybujou.“

Jasper si ještě jednou zavázal černé boty a napřímil se. Znovu se opřel do vozíku a pomalu s ním zamířil k předměstskému nákupnímu centru jako všichni ostatní lidé okolo. Právě tehdy si Leo všiml chlapce. Bylo mu pět, možná šest let. Jen pár metrů od cestujících, kteří čekali na autobusové zastávce.

Nikdo se nedívá na to, co mu něčím připadá odlišné.

Chlapec na něho ukázal a zatáhl mámu za ruku.

Nikdo si pak nepamatuje, jak ten, který v nich vyvolal pochybnosti o tom, jestli se zachovali správně, vlastně vypadal.

Chlapec na něho ukázal. Na vozík.

Ale co dítě? To vnímá svět jinak než dospělí.

Chlapec začal mluvit hodně nahlas.

Když dítě něco zaujme, nemá zábrany. Nemá čas na to, aby pocítilo ten zatracený strach.

Zbraň pod dekou. Páskou slepené zásobníky ve vestě. Ne, chlapec neukazoval na ně, nevykřikl kvůli nim. Ale jako by se stalo.

Ještě jeden výkřik.

Ještě jeden výkřik a dospělí, kteří stojí vedle a nemají odvahu, k nim najednou otočí hlavu, možná si je zapamatují. Jasper prudce otočil vozík a ujížděl od přístřešku na zastávce k nějakému méně osvětlenému místu.

17.48.

Čekali, nenápadně se dívali ke vjezdu. Osobní auta, bicykly, chodci. Proudí dovnitř i ven.

17.49.

Ještě asi minuta.

17.50.

Možná ještě jedna.

17.51.

Už to bude.

17.52.

„Sakra, co je?“

„Už jede.“

„Víš, kolik je…?“

„Už jede.“

17.53.

Pomalu se k tomu místu začali přibližovat, ke zdi, která chránila sjezd do směnárny, jim chybělo sotva deset kroků. Bílá dodávka musí ujet celou vzdálenost, aniž si všimne, že mezi davem lidí jsou dvě osoby – tělesně postižený a jeho osobní asistent.

17.54.

Jasper si dřepl, už nemohl v klidu stát. Chtěl udělat něco, aby to vypadalo, že jen tak čekají. Jinak to nešlo. Chopil se tkaniček a začal si je znovu zavazovat.

„Ahoj!“ Nevšimli si ho.

„Ahoj! Ahoj!“

Ani ho neslyšeli.

„Jak se jmenuješ? A ty?“

Chlapec, kterému bylo pět nebo šest, na ně ukazoval a vykřikoval.

„A proč na tom sedíš? Tebe něco bolí?“

Právě se vyprostil z máminy ruky a přiběhl k těm dvěma s křeslem opatřeným koly, které ho tolik zaujalo.

„You go back.“

„A ty? Jak se jmenuješ? A co se ti stalo s nohou?“

Jasper protáhl ruku prostřiženou kapsou kabátu a sevřel pušku se sklopenou ramenní opěrkou, která mu visela kolem krku.

„Go back.“

„Gobek?“

„Go back! “

„On se tak jmenuje? Gobek? To je hezký jméno.“

Odjišťoval, zajišťoval, odjišťoval. Protivné cvakání. Dokud do něho Leo nestrčil loktem.

Je tu přece to auto. To, které mají přepadnout.

„To your mama! You go back! “

Chlapec zřejmě neměl strach. Ale vypadalo to, že mu není příjemné, že stojící muž se k němu sklání a hovoří na něho přísným tónem. Odvrátil hlavu, přestal se ptát a udělal, co mu bylo řečeno. Loudavým krokem se vrátil k mámě na zastávku.

17.54.30.

Znovu se rozjeli. Pomalu, ale zároveň tak rychle, jak bylo třeba.

Vůz s cenným nákladem se bude od této chvíle pohybovat po dobu osmi až dvanácti vteřin mezi parkovací plochou a sjezdem k zadnímu vchodu do banky Forex. Leo se po očku díval vpřed, pak dozadu, na bílý vůz a na šestiletého chlapce, který se zastavil, jeho máma k němu běžela se slovy, že s postiženými se takhle nemluví.

Dobré místo pro útok ze zálohy.

Byla tam tma, a přestože se nacházeli jen několik kroků od hemžícího se davu, lidí tu tolik nebylo. K autu, které během celého sjezdu couvalo, se dalo přiskočit ze dvou metrů. Ke dveřím, které měl vzápětí otevřít uniformovaný muž a vydat se pro poslední hotovost toho dne. Tu, kterou by měl uložit do trezoru ve voze k jiným hotovostem. Odhadem v něm bude sedm až deset milionů švédských korun.

 

—

 

Pátek večer. Zbývají dvě hodiny. Samuelson se podíval po očku na Lindéna, který vedle něho sedával bezmála sedm let. Vlastně o něm téměř nic nevěděl. Dva muži na předním sedadle dodávky převážející cenný náklad. Lindén chtěl řídit, on sám byl rád, že může na chvíli vystoupit, protáhnout se a během přebírání vaku s penězi, o který se mají postarat, prohodit s někým z ostrahy v útrobách ospalé bankovní pobočky pár nezávazných slov – třeba o počasí. Nikdy jeden druhého nepozvali k sobě domů na kávu, ani spolu nezašli na pivo; někdy to tak bývá. Dva kolegové, kteří vědí, že už to takhle zůstane. Nemohli se bavit ani o dětech. Samuelson věděl, že Lindén jich má stejně tolik co on, ale že teď bydlí každý druhý týden někde jinde. Bavit se o tom, co někdo měl a už nemá, většinou ztrácí význam.

Když odbočili na parkoviště, reflektory jejich vozu zaútočily na světla pouličních lamp, přelétly po lidech, kteří čekali v kroutících se frontách na autobus nebo sjížděli po eskalátorech ke zpožděnému vlaku metra. Jako vždy hledali, prohlíželi. Taková je práce zaměstnanců firmy pro transport cenného nákladu – převážet, chránit. Stánek s uzeninami vedle místa pro parkování kol, jeho majitel si vyráběl vlastní chorizo a pracoval každý večer s úsměvem v zástěře za zvednutým oknem svého přívěsu; tři ženy, podobně oblečené a učesané, které seděly na jedné z laviček s taškami plnými jídla, se bavily o něčem důležitém, protože živě gestikulovaly s vysoko pozvednutýma rukama; muž, který čekal na svém vozíku, jeho asistent si povídal s malým klukem, který mohl být ve věku jejich synů, jeho matka ho teď popadla za ruku; velká skupina čtrnáctiletých, která stála opodál, strkali se mezi sebou a snažili si ujasnit, kam jedou. Tváře v davu, jako každý večer, nic víc.

Skoro sedm let. Každý pracovní den. Služba, která v rozvrhu nese označení K9, což v podstatě odpovídá základnímu typu Bankovní trasa, který se každé druhé úterý a pátek jmenuje Trasa Forex: pobočky na hlavním autobusovém nádraží, na hlavním vlakovém nádraží, na Stureplanu, Starém městě, ve Skanstullu, v Nace, Sickle a nakonec tady, v Centru Farsta.

Ostrá zatáčka, součást plochy, kde se otáčejí autobusy, malý manévr a monotónní pípání – velké auto couvalo, zadní částí se blížilo ke klesající rampě, k zamčeným zadním dveřím.

 

—

 

Lindén vypnul motor, muži se na sebe podívali, krátce kývli, oba vyhodnotili situaci stejně: relativní klid, přestože se nacházeli ve velkoměstě v době, kdy mají lidé naspěch. Samuelson otevřel dveře u sedadla spolujezdce a jedním krokem přistoupil k zadním dveřím. Peníze byly na pobočce vždy ukládány ve druhé chodbě od vchodu, v místnosti šéfa ostrahy. Obrazovky s černobílým obrazem ze čtyř bezpečnostních kamer zabírajících pokladny směnárny a poslední večerní zákazníky. Dva textilní vaky na jinak prázdné stolní desce – bankovky, mince a rukou psaná stvrzenka, červený inkoust: 1 324 573 švédských korun.

Leo seděl na vozíku a očekával, že mu bude zběsile tlouct srdce. Nebylo tomu tak. Klid. V hrudníku i v myšlenkách. Věděl, že oči, které se odvrátily, nemají při podávání svědecké výpovědi hodnotu. Invalidní vozík je proto ideálním prostředkem, jak se přiblížit k těm, kteří očekávají a znají nebezpečí. Jak se dostat tak blízko, aby bylo možné proniknout dovnitř, vzít si to, oč tu jde, vyprázdnit to a pak zmizet.

 

—

 

Vysílačka visela v pravé kapse u bundy, přidržoval ji tam černý plastový háček. Samuelson už by měl brzy vyjít z místnosti šéfa ostrahy s penězi v bezpečnostním kufru, zamířit k zadním dveřím a stisknout dvakrát tlačítko na své vysílačce.

Lindén seděl za volantem, rozhlédl se, znovu vyhodnotil situaci.

Zpětné zrcátko – prázdné. Postranní okna – prázdná. Čelní sklo – prázdné. Už tam není vidět ani onen invalidní vozík.

Lindén byl muž ve středním věku a tohle byla jeho práce. Muž v uniformě. Nebylo to tak špatné. Prima džob. Jednoduchý, jasně definovaný. Bavilo ho to, protože měl rád řád, pravidelně se opakující činnosti. Vyzvednout vak s penězi. Jet na další místo pro další.

Tohle je dnes poslední štace. Pak už rovnou do depa, civilní oblečení a sobota, která se změní v neděli.

V kapse mu dvakrát zapípalo. Samuelson je na místě.

Lindén se naposledy rozhlédl, zrcátko za zrcátkem, okno za oknem. Odpověděl, stiskl na své vysílačce dvakrát červené tlačítko.

Signál.

Můžeš ven, ke mně, pojď.

 

—

 

Pátek byl den, kdy švédské směnárny vykazovaly největší obrat za celý týden. Centrum Farsta bylo poslední zastávkou vozu bezpečnostní firmy na stanovené trase. Tou dobou vezl nejvíc peněz.

17.56.

Leo vytipoval objekt, čas a způsob přepadení. Byl si vědom toho, že s vozíkem se dostanou jen ke sjezdu k zadní rampě. Že se tam není kde schovat, budou to muset zvládnout v okamžiku, kdy muž udělá při návratu dva kroky od zadního vchodu ke dveřím vozu. A bude se to muset stihnout dřív, než někdo spustí poplach.

17.57.

Čekali. Pošilhávali po plechových dveřích.

Teď.

Krátké zabzučení, zámek dveří se otvírá. Teď. Teď.

Nic si neřekli. Ani se na sebe nepodívali. Přesně věděli, co mají dělat. Uchopili prodloužené límce, vytáhli si je na bradu, těsně pod oči. Strhli žlutou deku z AK4 a dlouhý kabát zakrývající samopal.

Současně prudce vyrazili a vyhoupli se na zeď, aby se mohli vrhnout na vůz, který stál pod ní.

 

—

 

Samuelson se naklonil k plechovým dveřím. Zelený bezpečnostní kufr v ruce, který byl před jeho očima naplněn a uzavřen, obsahoval teď dva vaky, každý s jedním identifikačním číslem, byly zavázané plastovou šňůrou a zapečetěné.

Pak to uslyšel – vysílačka dvakrát pípla. Signál.

Otevřel, vyšel na rampu a zaslechl, jak to píplo ve voze – přesně tak jak mělo, když Lindén otevřel zadní dveře vedoucí do bezpečnostního přepravního prostoru.

 

—

 

Když Lindén viděl přicházet Samuelsona s kufrem, seděl stále u volantu. Stiskl tlačítko, kterým chtěl uzavřít přepážku. Právě se chtěl otočit k blížícímu se kolegovi, ale vtom uviděl něco jiného. Nepříliš jasně, byly to spíše jen útržky, které člověk občas zahlédne, zaregistruje a pokouší si je složit dohromady, aniž jim rozumí. Nejprve – zřejmě přes čelní sklo – zaznamenal, že invalidní vozík, kterého si předtím všiml ve shluku lidí, leží převrácený na chodníku. Prázdný. A pak – ve zpětném zrcátku na dveřích – pohyb. Jako by k němu někdo seskočil ze zídky. Někdo, kdo měl polovinu obličeje černou, i když tohle u lidí nebývá časté. A nakonec zahlédl patrně Samuelsona – otevřel dveře na své straně vozu Jeď! a skočil dovnitř Sakra jeď! a ve snaze se ukrýt se vrhl na podlahu. Pokud tohle všechno Lindén skutečně viděl a zaregistroval, měl zvláštní pocit, že se to stalo současně a že jedno s druhým souvisí.

„Open door! “

Vteřina. Právě tu Lindén potřeboval k tomu, aby porozuměl. Opravdu to všechno souviselo.

Než otevřel, potřeboval dvě vteřiny k zadání prvního kódu, čtyř číslic, aby se dveře zadního prostoru, a tím cesta k penězům, opět zavřely, a další dvě k tomu, aby pomocí jiného čtyřmístného kódu odblokoval palubní desku a mohl otočit klíčkem v zapalování.

„Jalla jalla, open door! “

Pozdě. Někdo přistál na kapotě. Civěly na něho oči nad černou maskou a mířila na něho automatická zbraň.

Lindén nezvedl ruce a neotočil se ke dveřím. Neudělal nic.

Velké kovové ústí se neustále zvětšovalo a přibližovalo.

Tohle si za sedm let zkoušel denně představit, každý den se na to připravoval, hodnotil lidi, kteří se mu připletli do cesty, a teď, když se to skutečně stalo, bylo to naprosto jiné, než očekával. Nemohl vědět, že to začne v prsou a že to bude stoupat až do krku. A že se toho nezbaví, ani když vykřikne.

„You open fucking door! “

Pak pochopil. Nezbavil se toho, protože ten výkřik nevydal on. Byl to někdo jiný. Vedle něho. Stál venku – u bočního okna. Jiný, stejně maskovaný obličej, černá látka na bradě, nosu a tvářích, sahající až pod oči. Ten hlas zněl ale jinak. Zoufale. Nebyl rozčilenější ani hlasitější, ale zoufalejší.

Někdo zemře. Právě tohle ucítil v prsou. Smrt.

Sklo se roztříštilo, byl to tvrdý zvuk, jediný, který vnímal: někdo stál blízko a vystřelil na něho, znělo to tvrdě. Ve chvíli, kdy u něho zafungoval reflex a on stiskl poplašné tlačítko kontaktující řídicí centrálu, vnímal dva výstřely a pak ucukl dozadu, zády a hlavou těsně na sedadlo, třetí střela zasáhla jeho bradu a ohryzek, čtvrtá palubní desku a pátá dveře u místa spolujezdce.

 

—

 

„You open door! “

Vystřílet zásobník samopalu se šestatřiceti náboji trvalo tři vteřiny. K tomu, aby se ve skle objevilo pět průstřelů sklem vozu, stačilo, aby Jasperovi podržel spoušť na půl vteřiny. Připadalo mu, že to byla delší doba.

„You open or you die! “

Leo stál dál na kapotě a mířil na muže, který se zády tiskl na přední sedadlo. Jasper zatím bušil hlavní pušky do rozstříleného bezpečnostního skla. Dělal to tak dlouho, dokud druhý muž, který ležel vzadu na podlaze, nezvedl ruce nad hlavu.

 

—

 

Samuelson se podíval na Lindéna, na jeho krvácející krk, do té doby si nikdy neuvědomil, jak může být zcela čerstvá krev červená. Zvedl se, ruce stále nad hlavou, pak otevřel dveře u místa spolujezdce a pustil dovnitř černý obličej, který stál na kapotě, najednou byl ve voze, mířil mu zbraní na spánek, tiskl ji na něj, mluvil lámanou angličtinou a chtěl po něm, aby otevřel přepážku, průchod do bezpečnostního prostoru. Chtěl mu to vysvětlit. Ale nedostávalo se mu slov. Ne v angličtině. Chtěl mu to říct, vysvětlit, že přepážka je nyní zablokovaná, zamčená a že kód zná jen centrála. Marně hledal slova, obličej pod maskou mezitím čekal, poslouchal, byl klidný, ovládal se, nebyl jako ten druhý, který se rozčiloval a střílel do skla. Tenhle obličej rozhodoval – bylo to zřejmé i ve chvíli, kdy mu přitiskl hlaveň o něco silněji ke spánku.

 

—

 

Lindén se krčil na předním sedadle, po krku mu stékala krev.

A někde na podlaze za ním hlasitě štkal Samuelson.

Ruka obličeje, který se ovládal, mu prohledávala kapsy u kalhot a u bundy, hledala, až našla svazek klíčů.

Ten rozčilený vykřikl, trhl jím, chtěl, aby si sedl rovně; když se mu zdálo, že je příliš pomalý, namířil mu na prsa.

„Start engine! “

Hlaveň se z čela přesunula k ústům. Pak do nich.

„You start! Or I shoot! “

Hlaveň mezi rty, naklonil se ke kódovacímu zařízení na desce, zbraň ho tlačila do jazyka, čtyři číslice, jinak by nebylo možné nastartovat.

„I kill! I kill! I kill! “

Ruka, v níž už nezbyl žádný cit, prsty, které ho neposlouchaly. Namačkal kód znovu, otočil klíčkem a vůz skutečně nastartoval.

 

—

 

Jasper jel pomalu vzhůru po strmé rampě, přes chodník, točnu pro autobusy a výjezd z parkoviště. Venku nikdo nezaregistroval výstřely za okny dodávky, zvuk pěti výstřelů, nejprve je utlumila zeď vinoucí se kolem sjezdu a pak splynuly se zvuky velkoměsta: někdo s hlasitým smíchem a s chorizem v ruce odcházel od stánku, kdosi si položil na asfalt pouzdro na kytaru a začal zpívat, lidé stáli, seděli nebo chodili s deštníky, protože drobně pršelo.

Jen pár metrů od nákladní rampy. Život běžel dál, jako by se vůbec nic nestalo.

 

—

 

Je třeba jet normální rychlostí. Nebudit pozornost. Pak bude možné proniknout do bezpečnostního prostoru vozu a zmizet.

„Open inner door.“

Leo zvedl svazek klíčů a podával je jednomu z mužů. Byl mezi nimi – klíč, kterým se otevírala trezorová skříň za zavřenou přepážkou.

„The door, please, believe me, please…“

Bezpečnostní skříň, která ukrývala sedm dalších klíčů k sedmi boxům se sedmi vaky plnými peněz. V každém z nich byl nejméně milion.

„… please, the door is locked. With code. Special code! Can only be opened from headquarters… please please…“

„You open. Or I shoot.“ Rychlý pohled z okénka.

Leo poznával činžáky na Larsbodské, cyklistickou stezku pod Farstskou výpadovkou, most před Nynäskou.

Za oknem ubíhalo předměstí Stockholmu. Ve voze se choulil jeden muž, zdálo se, že se noří do sebe, aby tomu, co se děje kolem, unikl, a druhý, s krví na bradě a krku, stále komunikoval.

„Understand? Please! Only… only open at headquarters.“ Ještě několik minut, ne víc.

Nynäská, Örbyská výpadovka, Sköndalská. Další činžáky, fotbalové hřiště, škola.

A nahoře, na hřebenu strmého kopce, kterého brzy dosáhnou, cosi bylo – když přes to přelétly světlomety vozu, zablýsklo se tam.

Kdyby je někdo pronásledoval, nedostal by se dál než sem.

 

—

 

Felix zvolna dýchal.

Nádech. Výdech.

Dvacet čtyři minut ležel na vrcholu kopce v mokré, divoce rostoucí trávě, na kopci, po němž běhali jako děti, váleli tu sudy, v těsné blízkosti nájezdu na Sköndal, nepříliš daleko od domu, který býval malý a bílý a patřil dědečkovi a babičce.

Zbraň se mu chvěla, nádech, výdech, s každým nádechem vypadával z rytmu a začínal znovu, nádech, výdech, jedna ruka na pažbičce a prst na spoušti, druhá v polovině hlavně, oko na horní části hledí a mušce.

Dole, jakoby na dosah, ale přitom daleko, je Nynäská, rozmazaná čára splývajících světel reflektorů, auta, vracející se domů jedním ze stockholmských průtahů s hustým provozem. A za ní Centrum Farsta, fasády budov díky neonům svítí – právě tím směrem míří hlaveň, odtud přijede Leo.

Zaparkoval auto za chatami, pak mezi nimi prošel s brašnou na rameni, kývnutím hlavy pozdravil chataře, kteří na nevelkých pozemcích shrabovali listí a stříhali keře, potom pokračoval hustým lesním porostem až ke kopci, přesně v 17.40, jak bylo dohodnuto, a několik minut předtím, než mělo dojít k přepadení objektu a jeho ovládnutí, zalehl do trávy.

Všechno podle Leových instrukcí, které mu teď proudily v hlavě.

Felixi, odjistíš, zamíříš. Nadechoval se, vydechoval, byl připraven. A vystřelíš. Brácho, vůbec nic na tom není. Vypálí v případě, že je budou pronásledovat. Leo by jim nedovolil, aby se dostali dál než na nadjezd. Já na ně nemůžu vystřelit, pochop to, nemůžu je… zabít. Zbraň neměl v ruce poprvé, to ne, zúčastnil se tréninku v kradených maskáčích, ale to byla jenom hra. Felixi, poslouchej mě, tu pušku jsem sám seřídil, nemůžeš se netrefit, nikoho nezraníš, nesmíš. Vystřelíš do motoru, to auto tím rozhodíš. Hra skončila. Tohle bylo doopravdy. Jestli budu muset vystřelit, Leo, jestli se trefím do okýnka, jestli… Nádech, výdech. Otřásl se o něco víc, hlaveň se zhoupla. Vidíš tamhleten strom? A nadjezd? Budeš ji držet takhle, v hledí uvidíš zábradlí, zamíříš na auto, a až ho budeš mít tady… přímo na mušce, tak vystřelíš. Tohle je ten projektil s fosforem, uviděj, že střílíš ostrejma. Otočil se, posunul hodinky, které mu na zápěstí zabíraly příliš mnoho místa, jinak hodinky nenosil, čas měřil vždycky Leo. Felixi, na nic nemysli. Střelec, kterej má zasáhnout svůj cíl, na nic nemyslí. Soustřeď se. Soustřeď se! 18.04. 18.05. Už by tady měli být. Jestli se jim to povedlo a to auto unesli… Zvládneš to? Jestli zmákli ty chlápky. Jo, to víš, že jo. Jestli už jedou. Felixi, jsi si stoprocentně jistej? Víš, že na tebe spoléhám, ne?

Tamhle jedou. Bílá dodávka. Ne.

To není ona. Tahle je sice bílá, velká, ale není to ten vůz.

18.06. Dvě minuty zpoždění. Dvě a půl. Ta pitomá áká čtyřka klouže, třese se. Tři minuty. Tři a půl.

Tamhle. Tamhle!

Zahlédl střechu bílé dodávky, přejela most, ostrá zatáčka doleva, hledal ji v teleskopickém zaměřovači, na předním sedadle viděl tvář, z poloviny maskovanou límcem, stejným, jako má on, pak se zadíval na prostor za oběma sedadly: Leo na bobku u dvou mužů, kteří leží na podlaze, jeden z nich má ruce nad hlavou.

Pak ho uviděl. Za dodávkou. Osobní vůz, na předních sedadlech dva lidé.

Jestli po nás půjdou, buď budou mít policajtský auto s potiskama, nebo civilní auto, a to je vždycky černý, vždycky Saab 9-5 nebo Volvo V70. Tohle bylo černé. Viděl to, když na ně přesunul hlaveň. Neviděl ale, jaká je to značka. Musíš se zaměřit na pravej bok, mělo by tam být jedno postranní zrcátko navíc, podle toho poznáš, že jsou to policajti v civilu, nesmíš na spoušť moc tlačit, stačí ji lehce zmáčknout.

Sledoval vůz hledím.

Váhal, jestli dobře vidí. Jedno zpětné zrcátko navíc? Nebyl si tak docela jistý. Sevřel hlaveň o něco silněji a namířil ji na kryt motoru černého vozu.

 

—

 

Leo sledoval muže, Jaspera, který řídil, a kopec, když se vynořil za oknem. Odtamtud je volné palebné pole, je široké a sahá až k mostu. Je tam AK4 s teleskopickým zaměřovačem, který si přikoupil, tak dobře nastaveným, že zbraní dokáže kdokoli zasáhnout cokoli na vzdálenost tří set metrů.

Kdyby je někdo pronásledoval. Stačil by na to jediný výstřel.

 

—

 

Felix se třásl. Černé auto se stále drželo za bílou dodávkou. Byly u sebe až příliš blízko.

Pak počkáš na místě, neodložíš zbraň, dokud neprojedem kolem, musíš mít jistotu, že nás nikdo nesleduje.

Za mostem, na křižovatce Ågestská/Perstorpská, zabočila bílá dodávka vlevo, přesně tak, jak měla. Třicet metrů za ní pořád jelo to černé auto.

Nádech, výdech.

Posunul hledí na předek auta, na chladič, držel prst na spoušti.

Až do chvíle, kdy černý osobní vůz, který možná měl postranní zpětné zrcátko navíc, zahnul na opačnou stranu, doprava. Zrychlil a zmizel.

Felix se už netřásl, zamrazilo ho, začal dýchat rychleji.

Na předním sedadle seděli dva lidé. Jeli domů. K tomu, aby zemřeli, stačilo pohnout prstem. Mohli být v nesprávný čas na nesprávném místě.

Zvedl se z mokré trávy, uložil zbraň do brašny a spustil si masku, která se opět stala límcem na roláku. Dal se do běhu. Běžel z kopce, lesem, mezi chatami, ve tmě zakopl o nízký zubatý plot, brašna mu přitom spadla, ale vstal a utíkal až k zaparkovanému autu.

 

—

 

Projeli kolem kopce. Felix nevystřelil.

Nikdo je nepronásledoval.

Leo se zadíval na zamčenou přepážku. Za zády měli dalších sedm vaků s penězi – osm, devět, možná deset milionů.

Na začátku akce měli k dispozici jen několik málo vteřin. Bývali by potřebovali ještě jednu.

Jeden z mužů stihl zadat kód a ocelová stěna se spustila a oddělila je od bezpečnostní skříně. Tu měli vybrat, dřív než dojedou na místo, kde se mají všichni setkat. Teď už to nešlo. Měli ale stále čas změnit plán.

„Where… please, please… do you take us? “

Mohli by na místě setkání dveře rozstřílet, ale to by způsobilo příliš velký hluk.

„What… please, I beg you, please… will you do with us? “

Mohli by muže donutit k tomu, aby se spojili s centrálou – aby prostor na dálku otevřela. To by ale trvalo příliš dlouho.

„I have… please please please please… I have children! “

Muž, který ležel na podlaze – ten, který trochu krvácel – si zajel rukou pod uniformu. Leo ho prudce udeřil zbraní do lokte.

„You stay put! “

Pohyb, který byl přerušen, ale přesto pokračoval, ruka pod uniformou. Ruka, která něco drží.

„My children! Look! Pictures. Please. Please! “ Peněženka a v ní dvě fotografie.

„My oldest. He is eleven. Look! “

Chlapec na fotbalovém hřišti se štěrkovým povrchem. Míč v podpaží. Hubený, bledý. Vlasy slepené potem, nesmělý úsměv, modrobílé podkolenky spuštěné ke kotníkům.

„And this… please please look… this is… he is seven. Seven! “

Úhledný jídelní stůl v obývacím pokoji, asi oslava narozenin, sedí u něj hodně lidí, ani jedna židle volná, všichni jsou svátečně oblečení, bílý ubrus, velký dort. Kluk, který se naklání ke svíčkám, za okamžik polovinu z nich sfoukne. Přestože klukovi chybějí oba přední zuby, má široký úsměv.

„My boys, please, two sons, look, look, brothers…“

„Turn around.“

Leo se natáhl k napřímené ruce s dvěma přeexponovanými fotografiemi, vytrhl je z ní a mrštil jimi na podlahu.

„Two boys, my boys… please! “

„Turn around! On stomach! And stay! “

 

—

 

Gumový člun. Pro čtyři osoby, nafukovací, skládací.

Poslední úsek po lesklé hladině. Jezero Drevviken. Široký oblouk, ruka na rukojeti plynu dvoutaktového motoru, za okrajem lesa po levé straně světlo: Centrum Farsta, ve tmě přímo před ním sköndalská pláž.

Vincent vypnul motor, blížil se ke břehu s molem. Nikde nikdo. A on se přitom během posledního kilometru obával, že má zpoždění.

Přirazil k molu, vystoupil z člunu a odtáhl ho do rákosí.

Pochopil, proč Leo zvolil právě tohle místo. Ze zálivu s pláží, která byla po sezoně už mimo provoz a na níž se máma věnovala mládeži stejného věku, jako byli oni, na invalidních vozících i bez, sem nebylo vidět.

Stál na dlouhém dřevěném molu a zlehka se pohupoval. O kus dál se rozkládalo druhé molo, mnohem kratší a starší. Vzpomínal na léto, kdy se tady učil plavat. Leo mu uděloval rady, stál přitom ve vodě i na souši, a vyrobil nový odznak, který měl jeho žák dostat. Říkali mu Molo, a pokud ho chtěl Vincent získat, musel uplavat deset metrů mezi oběma moly. Odznak navrhl Leo a existoval v jediném exempláři. Vincent zpočátku máchal rukama, šlapal vodu, ovšem jednoho večera, když už ostatní odešli domů, uplaval celou vzdálenost, aniž se dotkl dna. Leo mu zatleskal a předal odznak: kus dřeva s vyrytým textem.

Pohupoval se nahoru a dolů, jedno z prken se příliš prohýbalo, nahoru a dolů, i nové molo už mělo svá léta. Toho prkna se tenkrát chytil, když udělal poslední tempo, do té doby se chytal Leovy ruky, díky níž se nepotopil do studené hloubky, Leův hlas tam byl stále s ním, vysvětloval mu, jak udělat další tempo, jen to, nic víc, nerozhlížet se, dívat se dopředu a soustředit se na další tempo.

Pokusil se nadechnout teplého vzduchu, zhluboka, ale nešlo to, místo toho dýchal krátce a přerušovaně.

Už by tu měli být. On už by měl být tam. Cokoli je lepší než takhle tápat a nevědět.

Byl cítit. Přičichl si k ruce, k paži, k ramenu.

Zřetelně cítil, jak se mu ten pach tlačí z pórů, šlo to zevnitř a muselo to ven. Pach, který nikdy předtím nepoznal, byl silný, pronikavý, dusivý – neklid, spíše strach, který měl uvnitř málo místa.

Klekl si k hladině lesknoucí se jako zrcadlo, nabral si do dlaní ledovou vodu a opláchl si obličej.

Zbraň ho tížila na zádech, posunul si ji, když samopal visel na rameni, byl mnohem těžší. Dostal ho v předsíni, než se každý vydali na svou cestu, hlavní vždycky dolů, pokud zrovna nemusíš střílet, řekl mu jasně Leo a předváděl mu zajistíš, odjistíš, zajistíš, pevně ho uchopil za ramena, Vincente, pamatuj na to, že rozhoduješ ty, ne zbraň. Převzal ji, uložil do sportovní brašny, sledoval ostatní, jak odjíždějí oběma firemními auty, pak prošel Skogåsem, kolem školy a stezkou podél jezera až k malému dolíku mezi dvěma skalami. V hluboké tmě od sebe odstrkával suché větve, mladé větvičky s jehličím, dokud nezahlédl něco žlutého, pak člun odtáhl ke břehu, postrčil ho na vodu a zatáhl za startovací šňůru motoru; věděl, že za pětačtyřicet minut dopluje na sköndalskou pláž.

Stále stejné ticho. Stále stejná tma.

18.11.

Už by tu měli být.

 

—

 

Felix seběhl ze svahu, prolétl lesem, řítil se chatovou zástavbou k autu. Úzká štěrková cesta se změnila v širší asfaltovou, nakonec se ocitl u mostu, který předtím pozoroval. Srdce mu tlouklo možná trochu pravidelněji, možná bylo o něco snazší držet se pevně volantu. Vtom uslyšel sirénu.

Rotující modré světlo.

„Vincente, kde jste?“

„Já jsem pořád tady. U mola. Čekám.“

Mobil, který směl použít jen v nejnutnějším případě.

„Ty jsi… ještě tam?“

Tohle byl ten případ. Vincent odpověděl potichu.

„Jo. Jsem tady pořád sám. Ještě nepřijeli.“

„Sakra… sakra.“

„Felixi!“

„Sakra! “

„Felixi, co je…“

„Zrovna kolem mě projížděj policajti! Za pár minut je tam máš!“

 

—

 

Vincent svíral mobil s Felixovým hlasem. Vtáhl do nosu pach, vycházel z něho, byl ještě silnější než minule – začal se z něho uvolňovat strach.

Právě v tom okamžiku to uviděl a uslyšel.

Vůz, který se zastavil, jeho světlomety osvítily okna staveb, převlékáren u pláže.

A pak hlasy.

Mluvily nahlas. Vykřikovaly.

 

—

 

Leo se podíval na hodinky.

18.12.

Když projížděli kolem kontrolního místa, nikdo je nepronásledoval. Stále měli čas zdolat přepážku, která je dělila od dalších devíti milionů korun uložených ve vacích. Právě když se chystal vystoupit u pětadvacetimetrového bazénu a několika opuštěných houpaček na drevvikenské pláži, vytáhl Jasper jednoho z mužů z vozu.

„Open! Or I shoot! “

Všiml si toho už v autě. Dva lidé, kteří nad sebou ztratili kontrolu.

„I… can’t. I can’t! “

Jasper se postavil a nacpal muži do úst automatickou zbraň.

„I shoot! “

Muž klesl na kolena a plakal.

„Please! Please please please please! “

Jasper mu hlaveň vytáhl z úst, udělal dva kroky vzad a zvedl zbraň. Naklonil se dopředu, černá kanada se postavila do trávy, celou svou váhu přenesl na levou nohu a pažbu si pevně zapřel o rameno. Prst na spoušti a oči, s nimiž nelze navázat kontakt.

 

—

 

Vůz zastavil, světlomety zhasly.

Vincent zaslechl silné hlasy. Pak výstřely. Ne jeden. Ne pět. Dvacet, možná třicet.

Věděl, že ho nikdo nesmí zpozorovat. Přepadení provedli jen dva lupiči. Tohle měli vidět oba muži z dodávky, takhle o tom měli později vypovídat.

Jenže se mu ozval Felix. Jejich pronásledovatelé jsou blízko. Neměl na výběr.

 

—

 

Ta bolest, ten tlak na pravé rameno byl příjemný. Přerývané nádechy.

Jasper vystřílel celý zásobník a vrhl se k přepážce, zatlačil na ni. Ani šrám.

Ruka mu zajela za bundu, z vesty vytáhl další zásobník. Náhle uslyšel kroky.

Blížily se ze tmy.

Otočil se tím směrem, před sebou zbraň připravenou vystřelit.

 

—

 

Vincent neměl na vybranou – musel je varovat. Přeběhl měkký písek a trávník, kde svého času mívali rozložené deky, a utíkal tak dlouho, dokud nerozeznal obrysy auta a dvou postav – Lea a Jaspera.

 

—

 

Jasper namířil zbraň ve směru přibližujících se kroků.

Obličej. Byl si tím jistý. Je tam, ve tmě. Vypálil první výstřel.

 

—

 

Leo ty kroky také zaslechl. Viděl, jak tím směrem Jasper otáčí zbraň. Viděl, že má prst na spoušti a pohyby, které důvěrně znal: nakročení, pohyb horní polovinou těla. Uvědomil si jen to, že k Jasperovi přiskočil, popadl hlaveň a zvedl ji.

 

—

 

„Felix volal. Říkal, že…“

Někdo, koho Leo znal, kdo tu neměl být, kdo málem zemřel Jasperovou rukou a kdo mu teď šeptal těsně u ucha.

„… se blížej policajti. Projeli kolem kontrolního místa!“ Leo svého nejmladšího bratra pevně sevřel.

Měl jsi zůstat u mola.

„Vrať se zpátky.“

Málem jsem o tebe přišel.

„A připrav člun, aby mohl vyplout!“

Leo se podíval na Jaspera a na neporušenou ocelovou přepážku. Tlačil je čas. Vincent by nikdy neporušil příkaz, kdyby to nebylo nutné.

„Leave now.“

Devět minut, které měli na přesun z Farsty k Drevvikenu, vypršelo. Dokonce k nim přidali další čtyři. Už nebyl čas.

„Now.“

Jasper slyšel hlas, který přicházel odněkud od vody. Leův hlas. Viděl ale jen blížící se namodralé světlo, které se prodíralo korunami stromů. Palebné postavení. Zásobník měl stále plný. Šestatřicet výstřelů.

Leův hlas musí počkat. Chtěl by tady zůstat, počkat si na ty hajzly.

„Now! “

Světlo a sirény. A Leo, jeho hlasitý povel.

Jasper se rozběhl – ne ke člunu, ale k mužům. Nejprve k jednomu a vzápětí k druhému.

„Šarmuta, we know your names.“

Zadíval se na ně a současně jim z náprsních kapes strhl legitimace. Jméno a služební číslo.

„If you ever talk.“

Třímetrový gumový člun proklouzl rákosím. Leo vpředu, Jasper uprostřed a na zádi Vincent se startovací šňůrou v ruce.

Zatáhl. Nic. Znovu. Nic se nestalo.

„Do prdele, tak naskoč!“

Šňůra mu prokluzovala mezi prsty. Když ji konečně pevně chytil, dál za ní škubal, opakovaně, ale nebylo to k ničemu.

„Do hajzlu, zapni sytič!“

Čtyřhranné tlačítko, musí ho stisknout, co to dá. Prudké škubnutí startovací šňůrou.

Motor se probudil.

Leo se znovu podíval na nejmladšího bratra, na někdejšího malého kluka, který se nyní rozhodl sám – porušil příkaz, opustil místo a vydal se je varovat. Viděl modrou záři za nimi, která byla v černé tmě téměř krásná, už brzy ji měli ztratit z dohledu, jen co zajedou za skálu na jezero a zmizí v temnotě.

 

 

JOHN BRONCKS SE OPŘEL hlavou o velké okno. Sklo bylo chladné, skoro ho studilo do čela. Houževnaté, nově vysázené stromy v řadě na nádvoří mezi policejními budovami v Kronobergu sice měly dlouho zelené listy, ale nedávno zežloutly a zčervenaly a nyní zhnědly a ležely na zemi, kde po nich šlapaly nohy lidí.

Za deset sedm, pátek večer.

Za oknem se toho moc neděje. V budově také ne. Měl by jít domů.

Možná půjde, později.

Chodba oddělení vyšetřování a kuchyňka, která se nacházela přibližně uprostřed, kastrol na vařiči a horká voda v jednom z hlubokých porcelánových hrnků, které si někdo koupil a nechal tady – takhle si vždycky připravoval teplý nápoj. Svítilo se jen ve dvou kancelářích. U Karlströma, o čtyři dveře dál, a pak úplně vzadu, u kriminálního komisaře, kterému se už blížil důchodový věk. Právě si pouštěl svou oblíbenou hudbu z šedesátých let a spal na hnědé manšestrové pohovce. Byl takový, jaký Broncks nikdy nechtěl být a jakým se nikdy nestane, v policejní budově trávil noci proto, aby unikl samotě, té velké černé díře, do níž by se jinak zřítil. Broncks tu byl z opačného důvodu: když si to zasloužil a sám sobě udělil svolení, vracel se domů rád, nehledal tu žádné útočiště.

Horký hrnek v ruce, voda, která neměla žádnou chuť, jen snadno sklouzla dolů jícnem. Jeho stůl vypadal stejně jako stoly ostatních. Hromady desek, současně probíhající vyšetřování několika případů, všichni ostatní jich měli až nad hlavu, ale na jeho stole jako by panoval podzim, lépe se tu dýchalo.

 

VEDOUCÍ VYŠETŘOVÁNÍ JOHN BRONCKS (JB): Ležela na zemi?

OLA ERIXON (OE): Ano.

JB: A vy… vy jste ji v tu chvíli uhodil? OE: Ano.

JB: Jak?

OE: Sedl jsem si na ni obkročmo, na prsa. Praštil jsem ji pravačkou. Jako předtím.

JB: Jako předtím? Ono to nebylo poprvé?

OE: Ona někdy hraje divadýlko. JB: Divadýlko?

OE: Někdy. Zkouší to na mě… jako že omdlela.

 

Večer co večer. Přibližně touto dobou. Tyto případy mu zabraňují, aby šel ven, k tomu, co čeká za oknem, co je naléhavější.

 

TOMAS SÖRENSEN (TS): Vzal jsem ho do jeho pokoje a zeptal jsem se ho: Vidíš ten rozdíl?

VEDOUCÍ VYŠETŘOVÁNÍ JOHN BRONCKS (JB): V čem?

TS: Lampa svítila. Celej den. Tak jsem mu dal za vyučenou. JB: Jak to myslíte?

TS: Knížkou. Zezadu do hlavy. Musí pochopit, že to není zadarmo! Nebylo to poprvý.

JB: … co jste ho uhodil?

TS: Co zapomněl zhasnout tu lampu. JB: Vašemu synovi je teprve osm.

TS: (Mlčí) JB: Osm.

TS: (Mlčí)

JB: Vy jste ho bil dál? Knihou… silnou, vázanou? TS: Hm.

JB: A pak… Rád bych, abyste se podíval na ty fotografie, tady dole: na jeho záda, trup, týl, kostrč.

TS: Zasloužil si to, nemyslíte?

 

 

Večer co večer, případ za případem, většinou si byly navzájem podobné. Nešlo mu o toho, kdo uhodil nebo byl zbit. Nebyl tu kvůli nim. Nikdy předtím se s nimi nesetkal, neznal je. V době, kdy byla prázdná chodba, tu proto neseděl. Zajímalo ho násilí, k němuž došlo. Složka za složkou, dokument za dokumentem.

 

ERIK LINDER (EL): Neudělala to, co jsem po ní chtěl.

VEDOUCÍ VYŠETŘOVÁNÍ JOHN BRONCKS (JB): Jak to myslíte?

EL: Jak to říkám.

JB: A co vy? Co jste udělal vy? EL: (Mlčí)

JB: Podívejte se na tuhle fotku. Podle vyjádření lékaře jste prodavačce nejprve zlomil sanici.

EL: (Mlčí)

JB: A tady: zlomenina lícní kosti. EL: (Mlčí)

JB: Tady je její hrudní koš. Několikrát jste do něj kopl. EL: (Mlčí)

JB: Nemáte k tomu co říct? EL: Víte co?

JB: Ano?

EL: Kdybych ji chtěl zabít… tak to udělám.

 

 

Neznámí lidé ho sice nezajímali, ale přece: kdykoli vyšetřoval násilný trestný čin, jako by se začal víc soustředit, jeho zájem se začal probouzet, byla to síla, která ho zatahovala do případu a držela ho tam. Tak dlouho, dokud pachatel neskončil v cele o čtyři poschodí výš.

„Johne?“

Zaklepaní. Někdo stál ve dveřích jeho kanceláře. Někdo vešel.

„Johne, ty jsi ještě tady?“

Karlström. Náčelník oddělení vyšetřování. Jeho šéf. V kabátě, v obou rukou plné papírové nákupní tašky.

„Víš o tom, že mám do roka na stole průměrně jedenapadesát případů násilných trestných činů?“

„Johne, zůstal jsi tady. Jako každej večer.“

Dvě strany fotografií ženského těla. Broncks je zvedl.

„Poslechni si tohle: Kdybych ji chtěl zabít, tak to udělám.“

„A co o víkendu, Johne? To tady budeš taky sedět?“ Jiné fotografie z jiných desek. I ty zvedl.

„Nebo tohle: Zasloužil si to, nemyslíte?“

„Pokud to máš v plánu, tak chci, abys dal tohle stranou.“

Další fotografie, nepříliš ostré, zřejmě je pořídil stejný kriminální technik ve stejném nemocničním osvětlení.

„Anebo tohle, to je asi nejlepší: Zkouší to na mě, jako že omdlela.“

Karlström si vzal dokumenty a položil je na stůl, aniž se na ně podíval.

„Johne, slyšíš, co ti říkám?“

Ukázal za levé rameno Johna Bronckse, na nástěnné hodiny.

„Před hodinou a sedmi minutama. Transport peněz, Centrum Farsta. Nejmíň milion. Automatický zbraně, střelba. Vůz ukradli a odjeli s ním na pláž ve Sköndalu. Tam došlo k další střelbě. Dva maskovaní lupiči se pokusili dostat do bezpečnostního prostoru vozu.“

Karlström zvedl hromádku fotografií, která ležela mezi nimi, a zamával jí.

„Na tohle teď zapomeň, tyhle případy už jsme vyšetřili. Chci, abys tam zajel a převzal to. Okamžitě.“

Usmál se.

„Máš práci na celej večer, Johne. Na celou sobotu. A jestli budeš mít kliku, tak možná i na celou neděli.“

Karlström chtěl uchopit obě tašky, ale rozmyslel si to. Místo toho vytáhl humra s černými skvrnami, živého, s gumičkami na klepetech.

„Tohle teď čeká mě, Johne. Domácí ravioli. Na každý kolečko těsta položíš lísteček bazalky. Na to přijde čerstvej humr, strouhanej lanýž, sůl, olivovej olej. Přehneš, vznikne ti půlměsíček, pořádně zmáčkneš okraje. Děti to milujou.“

John se také usmál a sledoval šéfa, který každý pátek odpoledne pospíchal do tržnice v Östermalmu a dal si tam pro začátek hovězí steak a pak nahlédl do kavárny s lítostí, že má zakázaná kukuřičná kuřata z chovu, kde se mohou volně pohybovat.

Jeden má humra s gumičkami. Druhý hlášení o přepadení cenného nákladu.

Prožiješ víkend podle svého. Já také.

 

—

 

Felix se nechvěl. Přestože byl nahý. Nebyla mu zima a nechvěl se ze stejného důvodu, jako když nevystřelil na auto, které jelo za bílou dodávkou a potom odbočilo.

Měl v sobě klid, příznačný jen a jen pro něho.

O tři roky starší Leo, který se s tou mizérií začal potýkat jako první, by na jeho místě – vleže, na kopci, kdyby mířil na černý vůz – vystřelil. Pro jistotu. O čtyři roky mladší Vincent, který vždycky požíval ochrany, mohl být „ten malý“, by také vystřelil – zpanikařil by. A Jasper, který tolik toužil po tom být čtvrtým bratrem, by také střílel – protože to uměl.

Felix se rozhlédl po černém lese a temné vodě.

Když si všiml toho modrého světla a zavolal Vincentovi, který stále o samotě vyčkával, seděl už v autě. Pokračovat v cestě sem, tak zněla dohoda. Aby tu i on čekal, sám.

Bosé nohy na vlhké skále.

Natáhl si těsný potápěčský oděv, tenký, s krátkými rukávy a nohavicemi, aby se mohl lépe potopit, přece jen se spustí do dost velké hloubky – bude muset zkontrolovat, jestli to skutečně kleslo ke dnu.

V ruce baterku, zatím zhasnutou. Zadíval se na vodu. Středně silný vítr čeřící vodu, jasně viditelná pěna na hřebenech podlouhlých vln. Jinak nic.

Ticho. Příliš velké ticho.

Možná jen neslyšel. Možná že zvuk gumového člunu s motorem Mercury přehlušil vítr.

Zablikal – třikrát, zeleným světlem. Signál.

 

—

 

Mírně vykrojený záliv, pak špičatý výběžek pevniny a dráty elektrického vedení, které nad jejich hlavami spojovaly oba břehy jako silné prádelní šňůry, pak proplout kolem strmých skal a jsou na místě.

Tam.

Slabé světlo. Ke stromům na břehu, které překážely, to měli ještě daleko, ale přesto to světlo zahlédli, tři zelené záblesky.

„Vincente?“

„Co je?“

„Pojď, vyměníme si místo.“

Leo si to tady už v právě takové tmě zkusil proplout. Zbývá poslední úsek a budou u břehu, mezi ostrými kameny, které nejsou vidět. S rukou na ovladači plynu zpomalil, zabočil, pak ještě jednou.

„Vincente, ty bláho, my jsme to dokázali!“

Vincent nyní seděl hned vedle Jaspera a ten ho objal kolem krku.

„Ty, Vincente! Takhle elegantně ještě nikdo auto s cenným nákladem nepřepad!“

Cítil, jak je Jasper šťastný, ale neměl sílu jeho emoce opětovat.

„Sakra, co ti je? Je ti blbě? Vždyť jsme to dokázali!“

„Co mi je? Málem jsi mě oddělal.“

„Příkaz, co jsi dostal, zněl: zůstat u člunu. Jak jsem moh vědět, že se tam objevíš?“

„Kdybych vás nevaroval, kdybych…“

„Nechte toho, oba! Jaspere, ty si sundej tu paruku. Dej ji do pytlíku a opláchni si obličej.“

Leo mírně zpomalil, lodní šroub se v černé vodě otáčel víc ztuha.

Objevily se kameny. Propluli kolem nich, následovala zatáčka do širokého oblouku. Míjeli skálu.

Tři signály.

Leo zamířil k nim.

Směr: skála se dvěma tenkými borovicemi. A u nich Felix. V potápěčském obleku, bosý.

Jsou na místě.

Vyskočili na břeh, v ruce tři automatické zbraně a bezpečnostní kufr, který krátce předtím ležel ve směnárně. Felix mezitím přinesl čtyři naprosto stejné brašny Adidas, které do té doby stály kousek od břehu ve vysoké trávě a byly v nich džíny, mikiny, bundy a hokejky na florbal. Navlékli si ploutve a potápěčské brýle, společně naplnili člun velkými kameny, které sem Felix přivalil, a pak je omotali dlouhým lankem a upevnili k motoru.

Leo, Vincent a Jasper postrčili člun do studené vody směrem k Felixovi, který plaval vedle něho a měl na sobě hnědý potápěčský oblek, který vypadal jako jeho druhá kůže. Když se dostal doprostřed jezera, vyhoupl se na široký okraj člunu a začal do něj prořezávat otvory, dlouhé rýhy na obou bocích na přídi a nakonec – to už vzduch z větší části z člunu unikl a začal se potápět – několik menších vpichů na místech, kam se mu zrovna podařilo bodnout nožem.

Pomalu se spustil pod hladinu.

Špatná viditelnost, sotva metr. Díky mapě ale věděl, že je tu nejméně desetimetrová hloubka. Sledoval člun tři, čtyři metry a pak vyplul zpět k hladině. Jako malí se tu mnohokrát koupali, plavali, potápěli se a hledali neexistující poklady, aniž se kdy přiblížili ke dnu, na němž teď čekalo bahno jako stvořené pro to, aby do něj zapadl potopený gumový člun.

Než se vrátil na břeh, ostatní už byli převlečení. Narovnali florbalové hokejky, které jim vyčuhovaly ze stejných sportovních brašen. Pokud teď půjdou běžnou, volnou chůzí, potrvá jim to osmnáct minut. Vydají se po stezce mezi vysokými skalami na jedné straně a vodami Drevvikenu na druhé, projdou lesem a přes louku až k tělocvičně Sjötorpské školy, kde se docela dobře mohli honit za bílými florbalovými míčky, a odtud k jeřábům, kde se rozdělí a dvěma různými cestami půjdou k viaduktu, kde se opět setkají.

 

—

 

John Broncks přijal hlášení o přepadení transportního vozidla a pospíchal do policejních garáží, rozjel se po Drottningholmsvägen, přes Západní most a zastavil se na hot dog v 7-Eleven na Hornstullu, čtyři sta kalorií do sebe dostal stejně rychle, jako by jiný odrecitoval recept na ravioli s humrovou náplní. Skanstull, Gullmarsplan, Nynäská – všude plno lidí spěchajících k pátečnímu večeru, přechodu z jednoho života do druhého, systému kolektivní odměny.

Hlášení dostal před hodinou a sedmi minutami. Dvaadvacet minut v autě. Projížděl kolem Enskede a věděl, že dva maskovaní lupiči, kteří přepadli vůz bezpečnostní firmy a unesli jeho posádku, jsou právě na cestě někam jinam.

U Tyresöské sice přidal plyn, ale myslel přitom na dokumenty, které mu ležely na stole. Manžel, který zbil svou ženu, zůstal na místě činu a čekal na první policejní hlídku. Nedokázal překonat strach ze samoty, která se s každým úderem prohlubovala. Otec odvedl svého syna k lékaři a nutil ho lhát, tvrdit, že zranění, která mu způsobil vázanou knihou, jsou následkem pádu ze skateboardu – jel na prkně podél zábradlí a dopadlo to jinak, než čekal. A muž, který mlčel při pohledu na fotografie zmlácené prodavačky, byl přesvědčený o tom, že má všechno pod kontrolou, a dokáže s tím tudíž kdykoli přestat. Broncks je od pondělka jednoho po druhém vyslechl. A oni se přiznali. Pachatelé, kteří ho nutili k tomu, aby dál listoval vyšetřovacími spisy o zraněních, na která nebude možné nikdy zapomenout.

Sjel z výpadovky, na níž se páteční spěch zvolna měnil ve víkend, rychle projel po menší silnici stockholmským předměstím jménem Sköndal, mezi činžáky, které nejprve vystřídaly rodinné domy a pak pláž v jezerní zátoce. V zátoce, která měla být prázdná, ale nyní tu stály tři policejní vozy, sanitka a otevřený vůz jedné bezpečnostní firmy.

Prožiješ víkend podle svého. Já také.

Nad hlavou jim hučela helikoptéra, kolem aut štěkali psi. Na ty je zatím čas. Nejdřív ta bílá dodávka. Zastavil se u ní: pět průstřelů v bočním okénku, ležící muž se zaschlou krví na bradě a krku, u něj zdravotníci – není to akutní, vážná zranění, která ho navždy poznamenají, utrpěl na duši.

„Ještě ne.“

Mladá žena v zeleném zdravotnickém stejnokroji a jmenovkou na prsou kývla nejprve na Bronckse a poté na muže, který ležel a těkal očima, aniž něco viděl, činnost jeho mozku se zastavila, aby nezkolaboval.

„Oukej. Kdy?“

„Je v šoku.“

„Kdy?“

„Zatím ho nemůžete vyslechnout. Jasné?“

Broncks přešel k druhému muži, který právě začal obcházet dodávku. V širokých obloucích, chodil stále dokola.

„Dobrý večer. Jmenuji se John Broncks a chtěl bych…“

„To já. Chápete? To já je pustil dovnitř.“

Ještě o něco rychleji, v o něco větší vzdálenosti od předku vozu.

„Jinak bysme umřeli. Chápete? Prostřelil okno. A pak… přepážka, Lindén ji zamkl, chtěli se dostat dovnitř, chtěli… znova stříleli.“

„Přepážka?“

„Vede k trezorovým boxům. Ke zbytku peněz.“ Otevřené přední dveře. Broncks nahlédl do vozu.

„Vyznali se. Věděli, že je tam víc peněz. A on vystřelil. Ten naštvanej. Ten, co křičel a vyhrožoval. V zásobníku samopalu je šestatřicet nábojů, víte to?“

John Broncks se zadíval do vozu důkladněji. Na sedadlech a podlaze krev, sklo a prázdné nábojnice. Na palubní desce pod tenkou vrstvou střepů stvrzenka – Forex Hlavní nádraží 3001.

„Křičel a pak… chtěl dovnitř.“

Muž stál za ním, nakročený k dalšímu kolečku.

„Ten naštvanej. Jeden z těch Arabů.“

„Arabů?“

„Jo. Jalla jalla. Šarmuta. Taková slova říkali. Taky Alláhu akbar. Jinak mluvili anglicky. Lámanou angličtinou.“

Plastový transportní kufr. Mezi sedadlem řidiče a spolujezdce. John tyhle kufry znal, viděl je při vyšetřování jiných přepadení vozidel bezpečnostních firem.

„Kolik?“

Muž se už vzdaloval.

„Řekněte mi, kolik tady ještě zůstalo.“

Zlomený, ale znělý hlas. Otočený zády, stejně jako Broncks.

„Peníze z osmi poboček. V každé asi milion. Jeden sebrali…“

Pláž u jezera. Tři policejní hlídky. Dva psi. Jeden vrtulník. Uzavřené silnice, kriminální technici. A dva anglicky mluvící pachatelé, kteří vypadali jako Arabové. Přepadli dodávku, ujeli s ní sem a pokusili se do ní prostřílet. Potom zmizeli – po silničkách mezi rodinnými domy nebo stezkami po břehu.

Jeden z mužů, jmenoval se Samuelson, dál kroužil kolem vozu. Broncks ho sledoval z auta. Člověk, který netuší, kam jde.

Zavolala na něho žena v zelené kombinéze:

„Tak už můžete. Pět minut.“

John Broncks se vydal k druhému muži, ležel na nosítkách. Pozdravili se podáním ruky. Studená, vlhká a mdlá ruka.

„John Broncks z Policie Centrum.“

„Jan Lindén.“

Muž jménem Lindén se pokusil zvednout, ale zakymácel se, Broncks ho zachytil a pomohl mu zpět na nosítka.

„Jste v pořádku? Nemám…?“

„Ten lupič… byl… jakoby v předklonu.“

„V předklonu?“

„Ten, co mi cpal tu věc… co mi ji cpal do pusy.“

„Jak se předkláněl?“

„On… přenesl těžiště na nohu, rozumíte? Když mířil. Na mě.“ Muž zvedl nohy a ohnul je v kolenou, aby to předvedl.

„Takhle… Jako by držel zbraň nad hlavou. S pokrčenýma nohama. A jedna kanada… opřel se o ni.“

„Kanada?“

Muž se opět zvedl z nosítek. Tentokrát mu to šlo lépe.

„Říkal jste, že se zapřel o kanadu…“ Teď také vykročil.

„Musím domů.“

Žena v kombinéze a Broncks ho uchopili za předloktí, každý z jedné strany.

„Vzali mi legitimaci. Vědí, kde bydlím.“

Zkusil se vyprostit z jejich sevření, ale neměl na to dost síly.

„Moje děti… Nechápete, že musím domů?!“

Rozplakal se. Žena ho opatrně odvedla k nosítkům. Přerušený výslech bude pokračovat následujícího dne.

Broncks zůstal stát, osaměl.

Vůz na trávníku, který měl před sebou, připomínal nasvícené jeviště. Technici se do něho soukali a pohybovali se kolem něj. Na břehu, který měl za zády, viděl mihotavé světlo, jeden z techniků přecházel mezi oběma moly.

Věděl, co je to strach. Viděl, jak vypadá, slyšel, jak zní. Tomuto druhu strachu nebude už nikdy uhýbat. Naučil se to.

Násilí.

Kdo někoho vědomě děsí? Kdo takhle používá strach? Ten, kdo ho sám zažil.

Ten, kdo ví, jak s ním nakládat. Kdo ví, že je účinný.

John se vydal k vodě, k onomu mihotavému světlu. Měli detailně vypracovaný plán – místo a čas. Byli dobře vyzbrojeni. Uchýlili se k hrubému násilí. Při únosu projevili chladnokrevnost. Vybrali si odlehlé místo. Nebyli to žádní začátečníci, pravděpodobně to nebyla jejich první akce, mají za sebou podobná přepadení.

Blížil se k dlouhému molu, obklopenému hustým rákosím. K jinému technikovi s baterkou.

Hned ji poznal.

Světlo baterky vykrajovalo tmu, takhle se pohyboval jediný člověk na světě. Broncks přistoupil k ženě o něco blíž. Viděl na ni lépe.

„Benzin.“

Pořád vypadala mladě. Věděl, že on už ne.

„A tady, na těch prknech na kraji… tráva a hlína.“

Dřepla si, posvítila na hladinu, na třpytivé, splývající drobné kapky.

„Vybrali si tuhle cestu.“

To bylo všechno. Víc neřekla, otočila se a odešla. Vrátila se k dodávce, aby tam vedle kolegy na kolenou a s pomocí infračerveného světla hledala to, co není vidět.

Dívala se na něho, jako by se neznali.

Během prvních let na ni myslel denně, několikrát denně. Chtěl se s ní setkat. Byl nervózní, doufal, snil. Pak už na ni sice nemyslel každý den, ale moc k tomu nechybělo. A teď tohle. Žádné ahoj, ani úsměv.

Zvláštní pocit. Neexistovat.

John Broncks se vyšvihl na molo vlhké od rosy. Za stromy na opačném břehu viděl na Centrum Farsta. V opačném směru jižní předměstí, jedno vedle druhého. Tisíce míst, kde by se dalo přistát s menším plavidlem.

Měla pravdu.

Utekli tudy. Zločinci, kteří jako nástroj používají násilí. Profesionálové, kteří to neudělali poprvé.

A udělají to znovu.

 

 

ANNELI BYLA ZIMA. Přitom nechtěla odejít z balkonu. Bylo z něj vidět na slabě osvětlený podchod – právě jím by měl Leo už brzy přijít. Také kouřila cigarety Minden v zelených krabičkách, chutnaly po mentolu a jistotě. Když kouřila jednu za druhou, zahřívaly ji.

Další cigareta.

Než vyběhla po schodech a otevřela dveře bytu, zaparkovala. Aniž se svlékla, prošla předsíní do obýváku. Když zaslechla sirény, vyšla na balkon.

Neklid.

Neměla zprávy o tom, jak akce probíhá. Policie je možná právě dostihla, střílela po nich. Leo mohl být zasažen, možná právě umírá – bez ní.

Celé měsíce poslouchala, jak se dostat do kesonu se zbraněmi, jak přepadnout auto bezpečnostní služby. Poslouchala to, ale nepletla se do toho. Pokud se párkrát k něčemu vyjádřila, neslyšeli ji. Leo ji neslyšel. Ti čtyři sedávali těsně u sebe v jakémsi společenství, které si uvědomovala, mohla se ho dotknout, ale nikdy se nestala jeho součástí. Když za ní přišli, Leo ji nevnímal, věnoval se svým dvěma bratrům a tomu třetímu, který se jím chtěl stát. Už spolu neseděli při jídle u stolu. Ty, mohla bys nám koupit rybí prsty? Ty křupavější, z tresky, co jsou trochu větší, víš který, ne? Zhubla, tři kila, což je hodně, protože už předtím byla dost hubená. Vůbec si toho nevšiml.

Další cigareta. Potáhla, vydechla, kouř se šířil prázdným prostorem.

Ozvaly se další sirény. Hlasitěji. Přestože si zacpala uši, ty zvuky jí kroužily kolem hlavy. Šla dovnitř, zavřela dveře balkonu a okna, dopila druhou polovinu láhve vína, pustila si televizi. 19.30. Televizní noviny. Nikdy je neměla ráda. Tady – v bytě ve Skogåsu – pro ni neměly význam. Nelíbila se jí úvodní hudba, znělka, která měla působit důležitě, a přitom zněla jako ty sirény za oknem. Nezajímaly ji ani záběry lidí ležících na popraskané suché zemi s nafouklými břichy, ani lidé v oblecích před obrazovkami, na nichž byl vidět vývoj burzovních kurzů, ani lidé, kteří v nějaké válce běželi před kamerami a stříleli po jiných lidech.

Usmívající se moderátorka. Žena, kterou znala.

 

 

Dva po zuby ozbrojení muži před hodinou a půl při přepadení vozu převážejícího cenný náklad na jihu Stockholmu odcizili nejméně milion korun.

 

 

Ústa. Viděla jen ústa. Pomalu se pohybující rty.

 

 

Posádku vozu, dva muže, unesli v jejich služebním voze pod hrozbou násilí. Došlo ke střelbě, jeden z nich byl poraněn.

 

Poraněn.

Kdo?

Anneli šla blíž k televizoru, k ženě s pohybujícími se rty. Já to neslyšela, copak to nechápeš? Kdo? Zopakuj to! Kdo byl zraněn? Popadla dálkový ovladač, který ležel na konferenčním stolku.

 

Přestože policie uzavřela rozsáhlou oblast, nemá zatím žádné stopy, které by ji přivedly k oběma lupičům nebo k jejich případným spolupachatelům.

 

Pak to uslyšela. Nejméně milion. To už věděla. Dva muže unesli pod hrozbou násilí. Uviděla také odvysílané záběry. Vlastně jen jeden. Jediný, který televize ukázala: opuštěnou bílou dodávku. Za ní modrobílé plastové pásky třepotající se ve větru. A vedle nich lidé, na něž nebylo dobře vidět, zřejmě někdo v policejní uniformě, možná ještě někdo jiný v uniformě, ten seděl na zemi, a možná ještě někdo další, ten byl na všech čtyřech a něco hledal.

Tím to skončilo.

Záběry ze švédského parlamentu vystřídaly další záběry ze sídla Spojených národů v New Yorku.

Netušila, jak dlouho to trvalo. Třicet vteřin. Snad pětačtyřicet. Ale byl to ten vůz. Ten, který se jich týkal – ji nevyjímaje.

Znovu vyšla na balkon, další cigareta, hodně se naklonila přes zábradlí, aby lépe viděla na viadukt a podchod, její nohy se málem přestaly dotýkat dlaždic.

Sirény utichly. Byl slyšet jen vítr. A ještě něco jiného, snad nějaký pták, z okna o poschodí níž se možná linula hudba.

Váží tak málo, vyklonila se ještě víc, mohla by spadnout; z takové výšky by to bolelo.

To ona řekla Leovi, kde najde parukářskou dílnu. To ona – aspoň tak si to pamatovala – mu navrhla, jak by je mohla proměnit ve dva přistěhovalce. Líčila je, používala kartáček, zpočátku z toho měli ohromnou legraci. To ona navrhla a ušila roláky s límci, které lze přetáhnout přes část obličeje. Leo jí je pochválil, prý by je mohla nabízet i jiným lupičům.

Už jsou tady.

Když došli k viaduktu, vypadali ve světle nižších pouličních lamp jako bílé míče. Stála na balkoně, viděla je seshora, proto v podchodu zahlédla nejprve boty, Leovy boty. Z Leových bot se stala Leova kolena, pak stehna, prsa a hlava, ostatní tři šli krok za ním, každý si nesl přes rameno brašnu, z níž vyčuhovaly hokejky, ale skrývaly také automatické zbraně a víc než milion.

Jsou tady.

Zalilo ji teplo podobné tomu, které cítila jen při milování, kdy jeden druhého pevně svírali, jako když na svém břiše poprvé uviděla právě narozeného lepkavého Sebastiana.

Chtěla se rozběhnout ke dveřím, ale neudělala to, nechtěla, aby viděl, že byla nervózní.

Jako první vešel Jasper. Zdálo se, že praskne z přetlaku toho, co brzy začne vyprávět, opakovaně, v různých verzích, co se během večera změní ve věty, ale nyní se to prudce zastavilo – to když se jí podíval do očí a zašeptal Anneli, chápeš vůbec, do čeho jsem šel? Zamířil se svou brašnou do obýváku, šel rozhodnějším, rovnějším krokem než dřív, jeho těžké šněrovací boty pochodovaly, opravdu, položil brašnu na parkety, posadil se k televizi a mačkal tlačítka na ovladači, dokud nenašel teletext. Leo, pojď se podívat!, pak se začal smát, každé ze slov jako by zazpíval: We!, pořád cítil adrenalin, Made!, s nímž držel hlaveň, The! v ústech jiného člověka, Front!, shodil ze sebe bundu, mikinu a tričko, které bylo silně cítit potem, Page!, rozvázal si boty, svlékl si kalhoty, We Made The Front Page!, v jeho slipech bylo vidět, v jakém se nachází rozpoložení, We Made The Front Page!, tančil před textem na mlčící obrazovce.

Potom vešli Felix s Vincentem. Ruce zvednuté nad hlavu, triumf, široké úsměvy, tlumené výkřiky radosti, jeden po druhém ji pevně objali, stejně jako Jasper byli hodně cítit potem, s pocitem úlevy i hrdosti se svalili do svých křesel. Jeho kroky, šel poslední. Leo. Uviděla to, co nemohla zahlédnout z balkonu: jeho tvář, oči. Políbila ho a přitom mu zašeptala Zatím nemají žádné stopy, zrovna to říkali ve zprávách.

„Stihli uzavřít přepážku.“

Zamířil do kuchyně, v ruce igelitový sáček plný mobilních telefonů. Postupně je otvíral.

„Jakou přepážku?“

Vyjmul z nich SIM karty a kleštěmi je drtil na kousky.

„K penězům.“

Jednu z nádob naplnil z poloviny acetonem a nechal v něm zlomky karet pomalu rozpustit.

„Ale v televizi říkali, že… jste jim sebrali milion.“

„A přišli jsme o devět.“

„Jak to?“

„Děvet milionů. Zůstaly za tou debilní ocelovou přepážkou. Byla to moje chyba. To já… Už se to nebude opakovat.“

Mobilní telefony bez karet vložil do látkového pytlíku.

„A co jinak?“

„Co tím myslíš?“

Několikrát omotal sáček šňůrkou a pevně ji utáhl.

„Třeba ty límce, co jsem vám ušila.“

„Perfektní.“

„A co líčení? Jak…?“

„Zabralo.“

Zpod kuchyňské linky vzal kladivo, na prkénku do sáčku s mobily několikrát udeřil, aby jednotlivé telefony už nikdo nemohl sestavit dohromady.

„Dobrá práce. Miláčku, ty jsi byla v duchu s náma, že jo?“

Pohladil ji po tváři. Podívala se na něho. Viděla to na něm. Čekal, že bude mít jiné pocity. Měl by mít radost, být pyšný. Ve skutečnosti si připadal prázdný, vzdaloval se od ní, věděla to, i když se právě vrátil, promýšlel už další akci.

Stejně tak se tvářil, když se snažil být nadšený jako ostatní v místnosti, seděl na pohovce mezi ní a Jasperem, Felix a Vincent zůstali usazeni ve svých křeslech. Jejich hlasy byly vzrušené, zvučné a spokojené, vyprávěli, jak Felix převrhl invalidní vozík a vyskočil na zeď, Vincent přinesl velkou skleněnou nádobu, která byla určená pro vodu a zlatou rybku, až po okraj ji naplnil bankovkami různých hodnot, Jasper Lea objal, dožadoval se jeho pozornosti: Leo, vzpomeň si, jak jsi stál na kapotě, kouknul se nejdřív na tebe a pak na mě, viděl jsi ty jeho oči? a pak zvýšil hlas, byl opět Arabem: we know your names, strhával imaginární legitimace, šarmuta, I will come for you.

V té chvíli si uvědomila, co jí to připomíná. Mluví o tom, jako by to byl film. Jako by se navečer rozjeli opačným směrem, do centra, a zašli spolu na vcelku nový film v Rigolettu a teď seděli ve Vosím hnízdě a u piva mluvili o tom, které scény se jim ve filmu líbily nejvíc, přehrávali si je, napodobovali hlasy a gesta herců, navzájem se trumfovali. Hele, ta scéna s Arabem, těch pět průstřelů v bočním okýnku, jeden z nich trefil toho chlápka do brady, vzpomínáte si? Nebo jak tamten seděl na tom vozejku, přišel k němu ten malej kluk a chrlil na něho otázky? Anebo ta scéna, jek jeden z nich tam u jezera vystřílel celej zásobník do přepážky v tom autě a jak mu pak tečou nervy kvůli tomu, že možná bude muset střílet na první poldy, co se tam blížili? Nebo jak se ten nejmladší rozhod, že odejde od člunu, i když nesměl? Nebo tamten, co čekal na kopci a mířil na auto, o kterým si myslel, že v něm jedou poldové v civilu? Nebo ten, co se ponořil v tom potápěčským obleku, co mu byl malej a zařezával se mu do rozkroku? Anneli si uvědomila, že s nimi při akci nebyla. Tenhle film neviděla. Proto tu teď seděla, mlčela a tiskla Leovu ruku tak, že z toho stisku poznal, že se cítí být mimo hru. Vstal, šel k akváriu a počkal, až všichni zmlknou. Pak začal postupně vytahovat bankovky – dvacetikoruny, stokoruny a pětisetkoruny –, počítal je a nakonec každému podal deset tisíc.

„Děláš si srandu?“

Felix už neseděl v restauraci a nebavil se o filmu. Zvedl se z křesla v sešlém bytě na sešlém sídlišti a začal z akvária vytahovat další bankovky.

„Co je?“

Další bankovky.

„Sakra, Felixi, co to děláš? Každej dostanete deset tisíc.“

„A já se znova ptám: děláš si srandu?“

„Deset tisíc.“

„Jdi do hajzlu, dyť je tady milion! Večer si chci vyrazit ven. Utratit pět tisíc, protože si to zasloužím. A zejtra musím zaplatit nájem. A…“

„Povíme si to zítra.“

„Krucinál, deset litrů, tolik si vydělávaj osmnáctiletý v mekáči!“

„Zítra.“

Felix s bankovkami v ruce se rozhlédl, aby získal víc času, který člověk občas potřebuje k rozhodování, a pak je demonstrativně jednu po druhé vrátil do akvária.

„Hotovo?“ Jednu po druhé.

„Tak co?“

Dokud všechny neležely tam, kde byly předtím.

Dokud Leo nepřinesl z kuchyně papír a nezačal na něj psát. Všichni ho přitom sledovali.

„Jo, je tady milion. Ale počítali jsme, že jich bude deset. Jasně, půjdete to oslavit, je to naše společná práce a zvládli jsme ji! Jenomže musíme nějak existovat do příští akce. A to je moje starost. Aby to příště mohlo vyjít. I to je moje starost.“

Papír uprostřed stolku, vedle něj akvárium. Leo ukazoval perem na částky rozmístěné do sloupců.

„Na parkovišti stojí dvě auta, co patřej firmě. To je tahle částka. Vidíš ji, Felixi? Máme stavební firmu, která musí i nadále vypadat jako stavební firma, musí to vypadat, že denně jezdíme do práce. Auta, pracovní oblečení, nářadí. Průběžný výdaje. Předpoklad pro další akci. A pak je tu tohle… tenhle řádek: paruky z pravých vlasů, kontaktní čočky, boty a oblečení a neopren, co se spálí. Pronájem stavebního kontejneru na zbraně, člun s motorem, co jsme potopili. To byly náklady na tuhle akci. Příští bude ještě dražší. Víš, jak funguje firma, ne? Jestli máme vydělat víc, musíme taky víc investovat. Dokud si nebudem schopný opatřit dostatečně velkej balík. Pak se zachováme jako zkušení podnikatelé: firmu s velkým ziskem prodáme.“

Hleděli jeden na druhého. Jako by tam zase stáli malí kluci a dívali se na sebe. Jako mnohokrát předtím. Jeden, který vznesl požadavek, a druhý, který tu výzvu přijal a zvítězil, stejně jako ten, kdo má vést a pokračovat v tom, co je třeba dovést k vítězství.

Jenže nic takového se nikdy neodehrálo u akvária plného bankovek.

„Je mezi náma jasno?“ Nikdo neodpověděl.

„Tak co?“

Felix sevřel rty.

„Hm.“

Leo ho k sobě přitáhl a objal.

„Ty mizero!“

Přestože Anneli seděla vedle nich, zároveň od nich byla hodně daleko. Patřili k sobě. Bylo to jasně vidět. Nedokázala zcela pochopit, že to sourozence k sobě takhle táhne, sama měla starší sestru a mladšího bratra, ale tohle k nim necítila ani teď, ani předtím, v současnosti se skoro vůbec nestýkali. Tohle byli sourozenci, kteří spoléhali jeden na druhého. Navzájem se potřebovali. Bylo to tak. Nebyla si jistá, jestli se jí to líbí, ne, vlastně věděla, že ne. Když k sobě lidé takhle těsně přilnou, je pro ostatní těžké mezi ně proniknout, patřit k nim.

 

 

LEO SEDĚL NA OKRAJI POSTELE.

Měl zpocený obličej a záda. Tři hodiny a pět minut. Na okenní parapet a jeho hlavu dorážel vytrvalý déšť. Když si šel lehnout, byla mu zima, teď se dusil horkem.

Anneli spala hlubokým spánkem na druhé straně lůžka, chrápala, tiše sténala, občas vyhrkla nějaké slovo, jak to u ní bylo obvyklé. Jaspere, v hospodě o tom ani necekneš, jasný? Leo vstal. Co si o mně sakra myslíš? Tvrdá plastová podlaha chladila, bylo to příjemné. Nic si nemyslím, chci jenom, abyste se hlídali – budete pod parou, pustíte si pusu na špacír, prokecnete se… Taxi odvezlo z ulice Kullstigen 14 jeho dva opilé mladší bratry a jejich přítele z dětství, kteří se v té době stále nacházeli v bílé dodávce a křičeli šarmuta. Myslíš si, že jsem tak blbej, abych takhle riskoval? Abych ztratil tebe, tohle tady… Jste jako mí bráchové. Leo, co říkáš? Třicet tisíc ve třech kapsách džínů, směr Crazy Horse, jediné místo, o němž věděli, že tam bude vpuštěn i Vincent.

Všiml si toho, jakmile vešel do bytu.

Byla hodně nervózní. Až do chvíle, kdy se jeden druhého dotkli. Její tělo se uvolnilo, obličej zakulatil, dýchala víc zhluboka.

Zatímco ostatní sjeli výtahem dolů s pohledy upřenými ke stockholmskému nočnímu životu, odnesl ji do postele, svlékl a vzal do náručí. Pak usnula. Stisk jejích rukou povolil, zavřela oči, pootevřela ústa.

Obvykle byl tím, kdo spal, on. Bděla ona. Ale teď bylo přece po všem a on už neměl sílu zabývat se dalšími plány – a ona spí. Tvrdě. On nezamhouřil oka. Jako by pocit klidu a jistoty mohl mít jen jeden, jako by byl nedělitelný.

Devět milionů za ocelovou přepážkou, k nimž nemohli. Myšlenky na něho dotíraly a nedaly mu spát.

Nic nepomáhalo.

Ani to, že se uchýlil k tomu, co dělával, když nemohl spát: vzal kus žhnoucího železa a zastrčil si ho do lebky, v místě, kde byla kdysi fontanela, pomalu ho tlačil mezi hemisféry mozku, pravou a levou, abstraktní a konkrétní, mužský a ženská, jin a jang, hudba a rámus, fantazie a logika. Kus žhnoucího železa se nesměl dotknout ani jedné z těchto polovin, nesměl vyvolat myšlenky. Kdykoli se tak stalo, musel začít znovu: vzít železo, natlačit je do lebeční kosti a nedotknout se žádné z hemisfér. Musí protknout mozek, projít krkem, ale nedotknout se ohryzku a místa, tam, kde má hlas, utišit ho. Jakmile by se dostalo k ohryzku, hlasivky by začaly vibrovat jako kytarové struny, bouřit, probudily by myšlenky. Podařilo se mu to až po několika pokusech. Z hrdla mu železo proniklo ještě níž, do prsou, do srdce, v němž už nebyly myšlenky, ale city, stejně zmatené a podobně rozdělené, láska a nenávist, radost a smutek, nevraživost a pokora. Půjde to, pokud žhnoucí železo těsně mine pravou chlopeň, pak se mu podaří usnout. Té noci to nešlo. Železo zdárně proniklo mozkem, krkem a hrudníkem, ale – ačkoli se snažil ze všech sil – nezasáhlo srdce. Znovu se vyrojily ty protivné myšlenky: proč si nevzal plastickou trhavinu? Kdyby ji měl, mohl proniknout přepážkou k dalším devíti milionům.

Přistoupil k oknu, chvíli u něj postál, zadíval se na Skogås, na místo, kde vyrůstal.

Stejné paneláky. Stejný asfalt.

Nyní se ale rozhodl pro jiný život. Bude přepadávat banky. A půjde mu to líp než komukoli jinému. Protože je nucen to provádět líp než kdokoli jiný. Neúspěch se nepřipouští, nesmějí je chytit – jsou do toho zapojeni i jeho bratři. Každý z nich, všichni společně, pak budou finančně nezávislí.

Byla to moje chyba.

Právě proto nemohl spát. Měl to zvládnout líp už tentokrát.

Už se to nebude opakovat.

Zívl a klesl na pohovku u akvária napěchovaného bankovkami. Přibližně uprostřed trčely ven dvě z nich, pětistovky, byly pomačkané, vzal je a položil na stolek, trochu je uhladil dlaní. Hlavou mu prolétla další naivní myšlenka. Peníza zabírají tak málo místa. Je to dohromady přes milion. V jednom pitomým akvárku.

V komodě mezi pohovkou a rohovou skříní ležely plastové desky. Položil je na stolek vedle vyhlazených pětistovek a otevřel je.

Náčrtek. Pobočky banky.

Čtyři únikové cesty, čtyři kruhové objezdy, z každého z nich vedou další čtyři únikové cesty, prostor nabízející dohromady čtyřiašedesát únikových cest.

Vtom někdo zazvonil u dveří.

Hodit deku na akvárium a přiklopit bednu se čtyřmi zbraněmi, které byly použity při přepadení.

Pořád někdo zvoní.

Zvedl se, podíval se na parkoviště a na silnici vedoucí z Centra. Prázdné. Vjezd k domu – prázdný. Opatrně proběhl místností, zavřel dveře do ložnice, pak přešel ke dveřím bytu a podíval se poměrně nízko umístěným kukátkem.

Známý obličej. Leo si uvědomil, jak je nervózní. Byl ve střehu.

„Neříkal jsi, že pojedete do města? Utratit pět tisíc, protože si to zasloužím?“

„Z Crazy Horse nic nebylo. Jasper šel do nějakýho klubu v Hundenu, kde nelegálně prodávaj alkohol, a Vincent sbalil nějakou buchtu. Můžu se tady natáhnout?“

Leo kývl hlavou ke dveřím ložnice, měl přitom prst na ústech, vzal deku z akvária a hodil ji na Felixe, který se mezím svalil na pohovku, ani se nesvlékl.

„Co to zase je?“

Felix vzal do ruky náčrtek, který ležel na stolku.

„Příští akce.“

„Kde?“

„Obchodní banka ve Svedmyře. Zkus usnout.“

„Usnout? To chce přípitek, brácho. Napít se na finanční nezávislost!“

„Tady nejde o peníze.“

„A co to akvárko tady? Je přece plný!“

„Jde o... O to, aby nám nikdo nemohl určovat, co máme dělat. Nebo nedělat. Až to budem mít za sebou, já, ty a Vincent, nebudeme už na nikom závislí.“

Felix pozoroval svého staršího bratra, který nemohl spát a proto začal plánovat další akci. Chtěl se vyhnout dalším otázkám, a tak přešel k oknu, odhrnul roletu a podíval se ven.

„Leo?“

„Co?“

„Nechápu, jak tady můžeš bydlet.“

Leo slyšel hlas opilého člověka. Ten ale cosi sděloval.

„Znám tady každej keř, každý schodiště...“

„Právě o tom mluvím!“

„Vyrostli jsme tady.“

„Vyrostli jsme tady – a ty se sem dobrovolně vracíš!“

Na parkovišti couvalo nějaké auto a otáčelo se. Podchodem projel cyklista. Jinak bylo všude ticho, jaké bývá během hodin ohraničených posledními večerními zprávami a prvním vydáním novin.

„Odstěhujem se.“

„Nechápu, proč ses sem vůbec vracel.“

„Člověk někdy musí…“

„Zrovna sem!“

„Pak se můžu odstěhovat. Zase. Vážně. Anneli by chtěla dům. A já… já už si jeden vyhlíd.“

„Barák?“

„Jo.“

„S trávníkem? Ty budeš sekat trávu?“

„Žádná tam není. Ani sklep. O to mi šlo.“

Úplně první loupež čtyř začátečníků. S tím, že k otevření přepážky bude třeba mít kód, nepočítali. Z deseti milionů se stal jen jeden.

Nepronikl skrze ně – tentokrát ne.

Ale příště už to půjde, bude to mít dokonalý průběh.

Felix oddechoval ztěžka a pomalu, stejně jako Anneli. Leo zůstal u okna obýváku, které pokrývaly zbloudilé kapky. Za ním viděl Skogås, předměstí Stockholmu s paneláky, které někdo postavil v šedesátých a sedmdesátých letech a vypadaly všechny stejně.

Asfalt, který byl jeho celým světem.
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 PRVNÍ ČÁST

 

 

JE DOST CHLADNO.

Pozdní večer, tma, jaká bývá jen v zimě, bílá a hnědá, trochu šedého sněhu v podobě skvrn na asfaltu a kouř; když počítá rychlé nádechy, z úst mu stoupá pára.

Nemá na sobě bundu. Přesto mu není zima. Hýbají se už nějakou tu chvíli, nahoru a dolů, nahoru a dolů, na čele a tvářích se mu leskne slabá vrstva potu, otírá si ji dlaní, zvlhne mu, osuší si ji o kalhoty.

Tříposchoďový dům se podobá všem ostatním. Loftvägen 15. Pět kroků ke vchodu. Mírně otáčí hlavou, k dalšímu vchodu, Löftvägen 17, to není příliš daleko. Pozoruje svého protivníka, který tam stojí a dívá se na něho.

Felix. Jeho mladší bratr, který už chodí do první třídy.

Leo zvedá paži do světla pouliční lampy. Světle hnědý kožený řemínek s hodinkami, jejich červené ručičky jsou krátké a ošklivé. Až jednou bude mít hodně peněz, koupí si nové. Takové, kterých si každý všimne.

Čeká. Vteřinová ručička, která běží vždy stejnou, a přesto jinou rychlostí. Míjí devítku. Desítku. Jedenáctku. Ruka vysoko zvednutá.

„Teď!“

Přesně na dvanáctce.

Vyrazí. Otevře dveře domu č. 15 a Felix současně otevírá č. 17.

Bere schody po dvou – kromě toho posledního, který je na každém dalším schodišti jakoby navíc. V ruce má svazek reklamních letáků, sedm různých druhů od sedmi firem. Seděli doma na podlaze v obýváku a skládali je na jednotlivé hromádky.

Dveře úplně nahoře, ty nejvzdálenější.

Otevírá první schránku na dveřích a podívá se na červenou ručičku. Vyběhnout všechna poschodí a zasunout první svazek reklam do schránky trvalo čtyřiadvacet vteřin. V každém patře jsou čtyři stejné schránky na dveřích, musí do nich strčit ruku až po zápěstí, aby byl otvor dostatečně velký. Jedna po druhé v co nejrychlejším tempu. Když pustí kryt schránky, trochu to bouchne, a když přebíhá k další schránce, jeho šněrovací černé boty dupou.

Bydlí tu celý život. Deset let. Jižně od Stockholmu, v místě, které se jmenuje Skogås. Tisíce bytů v hranatých domech, které stojí v řadách a podobají se sobě jako vejce vejci.

Všechny dveře vypadají stejně, a přesto jsou každé jiné. Různá jména, pachy, zvuky. Často někdo sleduje televizi. Občas někdo poslouchá hudbu, skulinami ve dveřích se linou basy a výšky. Dost vzácně se stane, že někdo vrtá do stěny, a hodně často na sebe lidi křičí. Nejhorší jsou psi. V tomhle domě čeká jeden ve druhém patře. Když Leo zasunuje reklamy do schránky, zvíře skáče na dveře. Papíry nesmějí na vnější straně dveří vyčuhovat. Ti, kteří jim platí za roznášku jednoho malého letáčku sedm öre – a za velký devět, osmačtyřicet öre za každé dveře, pět korun a pětasedmdesát öre za každý dům –, provádějí namátkové kontroly.

Pes štěká, už když se Leo blíží, na dveře doráží tělo mohutného zvířete. Leo odklopí schránku, ale jen trochu. Dlouhý jazyk, řádka polámaných zubů, slintající čelisti ho nutí, aby zasunoval letáky jednotlivě, ztrácí kvůli tomu šest vteřin.

A pak zbývá ještě jeden byt, jediný, který je zcela dole, ten, kvůli kterému vždycky ztratí dalších dvanáct vteřin. V sedmnáctce takový není.

V duchu se ptá, jak je na tom asi Felix.

Leo bere schody po třech, ale ví své: nejdřív to psisko, pak tyhle dveře. Schodiště s půlminutovou ztrátou. Felix bude stát venku, bude se usmívat, trochu nafoukaně, bude tam o patnáct vteřin dříve než on.

Je to tak. Jakmile Leo otevře vchodové dveře, které jsou současně startovní i cílovou čárou, Felix tam už stojí. Jeho mladší bratr vyhrál poslední závod v běhu po schodech, bude o tom brebentit celý večer.

Leo se předkloní, opře se rukama o kolena, zhluboka se nadechuje a vydechuje, srdce, které tluče rychle, bude bít pomaleji. Hledá Felixe, jeho pohled, úsměv.

Nejsou tam. Jeho bratr vyhrál a neusmívá se.

Leo se napřímí a zamíří k němu, ale náhle se zastaví. Felix tam není sám. Někdo tam je, před ním. Ošklivá tlustá modrá zimní bunda. Hasse. Ten, který chodí do sedmičky a který vždycky po zazvonění zůstává dlouho stát na místě vyhrazeném pro kuřáky, jež je na školním dvoře učeben druhého stupně. Ten, který není nikdy sám, bývá s ním kluk, který je menší postavy a svou džínovou bundu nosí i v zimě. Kekkonen, Fin, kterému nikdy není zima.

Hasse je tu dnes ale sám. Natahuje ruce, má je před Felixem, kolem něho, brání mu v pohybu.

Leo vykřikne, je to přece jeho bratr.

„Pusť ho!“

Hasseho ústa se smějí, vítězný úsměv, který měl patřit Felixovi.

„Á, tady máme ještě jednoho buzíka.“

„Do prdele, pusť ho!“

„Hele, buzík ječí! Máš asi dlouhý vedení, ty buzíku. Minule jsem ti to řek dost jasně, nebo ne? Řek sem: ještě jednou! Jestli tě tady s tím tvým buzerantským bráchou ještě někdy uvidím… zabiju vás.“

Leo se nadechuje stejně přerývaně jako předtím. Není to ale kvůli tomu, že by bral tři schody najednou. Má strach. Oba jsou na tom stejně. Vystrašený i rozzlobený mu společně bijí do prsou – zevnitř.

„Ty… my o tom nerozhodujem, kde ty letáky budem roznášet!“

Vystrašený i rozzlobený ho nutí vyrazit k Hasseho modrým rukávům, které se natahují k Felixovi. Čím víc se k němu Leo blíží, tím víc se ten zmetek usmívá. Stále k němu míří, o něco pomaleji. Tak by to nemělo být. Hasse by se neměl usmívat, je vysoký, ale není silný, měl by být jako on, vystrašený a naštvaný, měl by zaujmout jiný postoj, ten obranný, být v pohotovosti.

Jenže on se klidně usmívá, ano, usmívá se a dívá se někam… za Lea. Pozdě. Příliš pozdě.

Leo cítí kdesi za zády ten zatuchlý pach, na který už zapomněl. Pach špinavé džínové bundy, kterou si ten člověk svléká jen výjimečně poté, co ho k tomu vyzve učitel. Cítí ho, ale nevidí zaťatou pěst, která se k němu blíží zezadu a udeří ho do týla, trochu i do jedné tváře, má pocit, že zvolna padá, jako by se asfalt a sníh přibližovaly k jeho druhé tváři a k čelu. Klesne k zemi a vidí rozmazaně. Vidí někoho, kdo je menší než Hasse a podsaditý, vidí Kekkonena, Fina, kterému nikdy není zima a který byl schovaný v křoví a zaútočil na něho zezadu, zatímco Hasse se usmíval a věděl o tom.

Země je studená. Stihne si to uvědomit. Ale ne vstát.

První kopanec ho zasáhne do tváře. Druhý níž, do brady. Pak už si pamatuje pouze to, že mu připadlo divné, jak se večerní tma ztrácí v pouliční lampě, jak ji světlo pohlcuje, jak je předtím, než zčerná, bílá.

 

 

PÍCHÁ TO, hlavně na levé straně, u žeber. Když si povytáhne tenké tričko a zašátrá prsty po pokožce, zjistí, že to tam má stále oteklé.

Leo zůstává ležet na úzké posteli, je příliš krátká, nohy mu sahají těsně k okraji. Za oknem ještě není světlo, ale je tam jasněji, než když šel spát. Leží a hýbe se co nejméně. Pak ho to tolik nepíchá. Jednu polovinu obličeje má opuchlou: od čela přes levé oko a celou tvář.

Když se rukama chytí matrace a prostěradla a nadzvedne se, zaduní mu ve velkém bodě, který se nachází někde uprostřed hlavy. Nad psacím stolem visí zrcadlo. Zasažená polovina obličeje už není tak rudá, je skoro všude modrá a brzy zežloutne. Je stejně oteklá jako žebra. Dotkne se jí. Začalo to víc bolet. Konečky prstů drhnou i kloužou po nerovnostech a prohlubních, které v ní jinak nebývají.

Bosé, opatrné našlapování pokojem, Felix se vůbec nehýbe, leží na břiše ve své posteli, obě ruce má pod polštářem, něco říká, ze spaní mluví často. Leo jde do předsíně, stejně jako včera, to se tam ale vplížil, chtěl zůstat ve večerní tmě tak dlouho, jak to bylo možné, tak dlouho, aby se po něm nikdo nesháněl – přišel domů pozdě, bylo tedy míň času setkat se, vidět se s ostatními. Když pak táta po chvíli nahlédl do pokoje, Leo už ležel tak, jak chtěl – obličejem ke stěně – a dělal, že spí.

Zavírá dveře Vincentova pokoje. Malá postel, v níž sám také spával. Tříletý chlapec leží opačně s nohama na polštáři. Pak jde k ložnici rodičů, i tady zavře dveře. Zůstane u nich stát, na chvíli, jak to má ve zvyku, do nosu ho udeří známý pach. V tátově dechu je cítit červené víno, v mámině mentol, ale nejsilnější pach přichází hned od dveří, kde na železném háčku visí tátovy velké montérky, v podlouhlých kapsách je zasunutý nůž a skládací metr. Ten pach tu byl vždycky, jako zaschlá barva nebo jako kůže na ruce, která byla vystavena slunci. Teď ze všeho nejvíc připomínal zápach Kekkonenovy džínové bundy. Natáhne k nim ruku. Montérky tu visí, nedotčené, už skoro dva týdny. V zimě to tak bývá, práce nebývá tolik.

Zvuky.

Za zavřenými dveřmi.
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